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Fray Juan de la Miseria pintó Fray Juan de la Miseria pintó 
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cuadro más parecido al aspecto cuadro más parecido al aspecto 
original, por realizarlo con la original, por realizarlo con la 
protagonista delante de sus ojos, protagonista delante de sus ojos, 
y con los pinceles en la mano.y con los pinceles en la mano.
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Como ya ustedes habrán escuchado, se 
espera que el Papa Francisco dé a conocer 
a fi nales de este año una encíclica sobre el 
medio ambiente. Las Encíclicas Papales 
son una manera importante en que los 
Papas ejercen su magisterio.

Ésta no es la primera vez que un Papa 
ha abordado este tema (el Papa Benedicto 
fue llamado el “Papa Verde” debido a sus 
diversos pronunciamientos sobre la mate-
ria; además, hizo instalar paneles solares 
en el Vaticano y tomó otras medidas para 
reducir la acumulación de carbono en 
la Ciudad del Vaticano). Pero ésta es la 
primera vez que un Papa va a abordar la 
cuestión del medio ambiente y el cambio 
climático con una encíclica, y para noso-
tros los católicos (y no sólo para los cató-
licos) se trata de un gran acontecimiento. 
Aunque no estoy al tanto de lo que el 
Papa va a decir, creo que va a insistir en 
que la “ecología natural” está indisoluble-
mente ligada a la “ecología humana”. En 
otras palabras, tenemos que reconocer la 
interrelación que existe entre las diversas 

crisis sociales, económicas, políticas o 
ambientales que enfrenta la familia huma-
na de hoy. Fundamentalmente, todas ellas 
son crisis morales que requieren “nuevas 
reglas y formas de compromiso”; en otras 
palabras, un replanteamiento del camino 
que estamos recorriendo juntos.

Si bien no se conocen los detalles preci-
sos de cómo el cambio climático afectará 
al mundo, las proyecciones anunciadas 
por los científi cos han 
sido alarmantes. Ya no 
podemos ignorar los 
signos visibles de que 
los cambios que se están 
produciendo en nuestro 
entorno afectarán a toda 
la vida, especialmente a la 
vida humana. En muchos 
países pobres, los resulta-
dos de años de esfuerzos 
a favor del desarrollo se 
están perdiendo a causa de 
las prolongadas sequías, 
la intensifi cación de las 
tormentas y otras condi-
ciones meteorológicas ex-
tremas asociadas con el cambio climático.

En un mensaje emitido por la celebra-
ción de la Jornada Mundial de Oración 
por la Paz del 2010, el Papa Benedicto 
XVI preguntaba: “¿Cómo permanecer 
indiferentes ante los problemas que se 
derivan de fenómenos como el cambio 
climático, la desertifi cación, el deterioro 
y la pérdida de productividad de amplias 
zonas agrícolas, la contaminación de los 
ríos y los acuíferos, la pérdida de biodi-

versidad, el incremento de las catástrofes 
naturales y la deforestación de las áreas 
ecuatoriales y tropicales?”

En el 2001, los Obispos Católicos de 
Estados Unidos emitieron la declaración 
El cambio climático global: Un llamado 
al diálogo, la prudencia y el bien común. 
En dicho documento expresamos nuestra 
preocupación acerca de que no es  posible 
imponer cargas desproporcionadas e 

injustas a las naciones 
pobres y en desarrollo. 
Llamamos a emprender 
una acción colectiva por 
el bien común.

Los obispos no son 
científi cos, sino pastores, 
y en la medida en que el 
cambio climático afecta a 
los seres humanos concre-
tos, se trata de una cues-
tión moral; y los pastores 
que ejercen el cuidado de 
sus rebaños desempeñan 
un papel —y un papel 
apropiado— en las cues-
tiones morales. También, 

como católicos, creemos fi rmemente que 
los pobres ejercen un imperativo sobre 
nuestras conciencias en asuntos relacio-
nados con el bien común. Como dijimos 
los Obispos Católicos de Estados Unidos 
en nuestra declaración del 2001 sobre 
el cambio climático: “Las medidas para 
mitigar el cambio climático global deben 
fundamentarse sobre una base de justicia 
social y económica”.

En julio del año pasado escribí, en 

nombre de los Obispos de Estados Uni-
dos, una carta de apoyo a “la propuesta 
de la EPA de establecer un estándar 
nacional para reducir signifi cativamente 
la contaminación de carbono”. Y aunque 
el diablo puede estar en los detalles, dije: 
“Estas normas deben proteger la salud y 
el bienestar de todas las personas —espe-
cialmente de los niños y los ancianos, así 
como de las comunidades pobres y vul-
nerables—, de la contaminación dañina 
emitida por las plantas de energía y de los 
impactos del cambio climático”.

El Papa Francisco, durante los últimos 
dos años, nos ha propuesto el reto de 
edifi car una cultura de la solidaridad y 
el encuentro, una cultura capaz de hacer 
frente a los grandes desafíos éticos de 
nuestro tiempo. Su próxima encíclica será 
—estoy seguro de ello— otro hito en este 
desafío. Teniendo en cuenta sus declara-
ciones anteriores, creo que el Papa nos va 
a llamar a emprender una acción prudente 
que promueva el bien común para las 
generaciones presentes y futuras, y que 
respete la vida y la dignidad humanas, 
a la vez que dé la debida prioridad a los 
pobres y vulnerables.

Cuidar de la Creación es algo que nos 
debe involucrar a todos, y, por lo tanto, 
creo que el Papa también nos dirá que 
seamos conscientes y prestemos atención 
a las voces de los pobres, que son los 
más afectados por el cambio climático, 
y que, ciertamente, se verán afectados, 
para bien o para mal, por las políticas que 
se propongan para enfrentar el cambio 
climático.

Cuidar de la Creación es algo que nos debe involucrar a todos

Arzobispo Thomas WenskiArzobispo Thomas Wenski

 Noticias de la Arquidiócesis

“Ya no podemos ignorar 
los signos visibles de que 
los cambios que se están 
produciendo en nuestro 
entorno afectarán a toda 
la vida, especialmente a 

la vida humana.” 

—Arzobispo Thomas Wenski

Seis sacerdotes serán ordenados el 9 de 
mayo

El Arzobispo Thomas Wenski ordenará 
a seis sacerdotes para la Arquidiócesis 
de Miami el sábado 9 de mayo, a las 
10 a.m., en la Catedral St. Mary. Para 
quienes no puedan asistir en persona, 
la Misa de ordenación podrá verse a 
través de internet en la página web de la 
Arquidiócesis, www.miamiarch.org.

Los futuros sacerdotes están terminando 
sus estudios en el Seminario Regional 
St. Vincent de Paul, en Boynton Beach, 
mientras sirven los fi nes de semana como 
diáconos en las parroquias locales. Los 
futuros sacerdotes son:

• Diácono Javier Barreto, de 34 
años, natural de Puerto Rico, cuya 
parroquia es St. Mary Star of the Sea, 
de Cayo Hueso. Ha estado sirviendo 
en All Saints, en Sunrise.

• Diácono Julio Enrique de Jesús, de 
43 años, natural de la República 
Dominicana, que se mudó al Sur de 
La Florida cuando era adolescente. 
Su parroquia es Mother of Our 
Redeemer, Miami, y ha estado 
sirviendo en St. Andrew, Coral 
Springs.

• Diácono Bryan García, de 26 años, 

oriundo de Miami, que se graduó en 
Immaculate Conception School y en 
Msgr. Edward Pace High School. Su 
parroquia es Immaculate Conception, 
de Hialeah, y ha estado sirviendo en 
St, David, en Davie.

• Diácono Miguel García, de 26 años, 
natural de Miami. Su parroquia es 
St. Agatha. Ha estado sirviendo en 
Immaculate Conception, Hialeah.

• Diácono Yamil Miranda, de 30 años, 
oriundo de Nicaragua, que se crió 
en Miami. De la parroquia St. John 
Bosco, Miami, y ha estado sirviendo 
en Our Lady of the Lakes, Miami 
Lakes.

• Diácono Phillip Tran, de 28 años, 
oriundo de Long Beach, California. 
Asistió a St. Ambrose School, en 
Deerfi eld Beach, y a John Paul II 
High School, en Boca Ratón. Su 
parroquia es Our Lady of the Holy 
Rosary-St. Richard, en Palmetto Bay, 
y ha estado sirviendo en St. Thomas 
the Apostle, Miami.

Servicio de oración por los cristianos 
perseguidos

El Arzobispo Thomas Wenski presidirá 
un servicio de oración solemne con 

cristianos del Rito Oriental el domingo 
26 de abril, a la 4 p.m., en la Catedral 
St. Mary, para orar por las comunidades 
cristianas en el Medio Oriente que sufren 
persecución por su fe. La catedral está 
situada en 7525 N.W. Second Ave., 
Miami. Para obtener más información, 
llame al 305-759-4531.
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Cristina Cabrera
Corresponsal de The Florida 
Catholic 

Cuando afuera hay 25 grados 
y estás acostumbrado a 80 y más 
caliente, vas a sentir nostalgia 
por estar lejos de casa. Cuando 
estás a 700 millas lejos de tu 
casa y tienes que alojarte en 
un lugar que tiene más de 200 
años de antigüedad, que carece 
de calefacción y cuyo baño se 
rompe e inunda todo el lugar, te 
vas a sentir aún más nostálgico 
por estar lejos de tu casa.

Entonces, ¿por qué 15 
jóvenes adultos del movimiento 
Encuentros Juveniles de la 
Arquidiócesis soportaron esas 
penurias este enero en Mobile, 
Alabama? Para evangelizar. 

“Estamos llamados a ser el 
brazo derecho de Cristo. Es 
nuestro deber hacer la obra de 
Dios aquí en la tierra y el propó-
sito de ir a Alabama fue exac-
tamente eso, hacer la obra de 
Dios”, dijo Héctor Daniel Ponte, 
de 22 años, que es miembro de 
Encuentros desde el 2008.

A pesar del frío, la distancia y 
las condiciones impredecibles de 
alojamiento, Ponte no se queja. 
“Me di cuenta que no podía ima-
ginar un mejor grupo de perso-
nas con quienes pasar un fi n de 
semana en Alabama”, dijo. “No 
mejores condiciones en las que 
nuestro Señor nació”, agregó.

Encuentros Juveniles se 
estableció en la Arquidiócesis de 
Miami en 1979, para promover 
el bienestar espiritual de los jó-
venes hispanos entre las edades 
de 16 a 23 años. La participación 
en Encuentros comienza con un 
retiro de fi n de semana y conti-
núa con las reuniones semanales 
de formación y actividades de 
servicio continuo.

Los retiros originalmente se 
hacían en español, ya que la 
mayoría de los participantes eran 
inmigrantes cubanos de primera 
generación. Pero a medida que 
sus hijos nacidos en Estados 
Unidos crecieron igualmente 
muy fl uidos en ambos idiomas, 
los retiros —por separado para 
hombres y mujeres— se están 
realizando ahora en inglés y en 
español.

Durante años, los “Encuen-
tristas” como se llaman ellos a sí 
mismos, se han reunido los lunes 
por la noche en el Centro Juve-
nil, al lado de la escuela secun-
daria Immaculata-La Salle y del 
santuario de Nuestra Señora de 
la Caridad. Pero en los últimos 
años, su número ha disminuido.

“Cuando mis padres estaban 
en Encuentros, había en prome-

dio 150, dijo Rebecca García, 
de 19 años, alumna de la escuela 
secundaria St. Brendan, que 
actualmente se desempeña como 
la segunda en mando de Encuen-
tros. “Los tiempos han cambia-
do. Ahora tenemos entre 20 y 30 
personas que asisten los lunes 
por la noche y nuestros retiros 
son siempre un riesgo, porque 
nunca se sabe exactamente cuán-
tas personas van a asistir”.

Al igual que muchos de sus 
compañeros Encuentristas, 
García llegó al retiro para 
continuar una tradición familiar, 
aunque confi esa que estaba 
“obstinada” ese fi n de semana en 
particular.

“Mi retiro de Encuentro que 
cambió mi vida se produjo el 
mismo fi n de semana que tenía 
un concierto al que realmente 
quería ir. En lugar de eso, mi 
mamá me dijo que vendiera mi 
boleto y asistiera al retiro. No 
estaba muy contenta, sino con la 
mente cerrada durante todo ese 
fi n de semana. Pero entonces 
algo cambió en mí y decidí dar-
le una oportunidad a las noches 
de los lunes”, dijo García.

Alexander Gómez, de 21 
años y actual coordinador de 
Encuentros Juveniles, dijo que 
llegó a su fi n de semana de retiro 
sintiendo que estaba haciendo 
algo más que mantener una 
tradición familiar. 

“Fue en ese momento, ‘el 
punto sin retorno’, como nos 
gusta llamarlo, que decidí tomar 
la Fe de mis padres y hacerla 

mía. Desde ese fi n de semana 
ya no me escondo detrás de mis 
padres; me hice hombre”, dijo.

Laura Gómez, quien participó 
en el Encuentro número 
48 —cada retiro se numera 
secuencialmente—, en 1984, 
dice que fue la experiencia que 
tuvo allí la que la hizo la persona 
que es hoy.

“Si eres un encuentrista, siem-
pre serás un encuentrista”, dijo 
ella. “Suena a cliché, pero es la 
pura verdad. La experiencia que 
uno vive durante el fi n de sema-
na de retiro, y después en el resto 
de actividades del movimiento, 
crea un orgullo y un amor que 
viven para siempre”.

“Esto es también lo que 
Encuentros hace, crear líderes 
que luego regresan a sus 
comunidades parroquiales para 
servir y guiar a los demás”, 
agregó Gómez.

La lista de los Encuentristas 
es como un Quién es Quién de 
los sacerdotes, los diáconos, los 
religiosos y las religiosas de la 
Arquidiócesis: 

• Arzobispo Thomas Wenski,
• P. José Luis Menéndez, 

párroco de Corpus Christi, 
en Miami,

• P. Manny Álvarez, párroco 
de Immaculate Conception, 
en Hialeah,

• P. Luis Rivero, vicario 
parroquial de St. John 
Neumann, en Miami,

• Diácono Eduardo Blanco, 
que trabaja en la escuela 
secundaria St. Brendan y en 

la parroquia St. Raymond, 
en Miami,

• P. Sterling Laurent, capellán 
del Mercy Hospital,

• La Hermana Claretiana 
Ondina Cortés, quien 
enseña en la Universidad St. 
Thomas y dirigió la Ofi cina 
Arquidiocesana de Jóvenes 
y el Ministerio de Jóvenes 
Adultos.

“Pasé por Encuentros, mien-
tras estaba en el seminario y me 
motivó a ver cómo nuestra joven 
Iglesia estaba propagando el 
Evangelio”, dijo el P. Álvarez, 
quien se desempeñó como co-ca-
pellán del movimiento desde el 
2002 al 2005. “Por más de 40 
años, Encuentros ha ayudado a 
los jóvenes a ver la luz de Cristo 
y los ha ayudado a experimentar 
una verdadera alegría que sólo 
Jesús puede dar”, acotó. 

“Vi Encuentros como un 
grupo de jóvenes dinámicos y 
comprometidos, llenos de amor 
por Dios y generosidad; un 
grupo de jóvenes que toman su 
Fe en serio y quieren compartirla 
con los demás”, dijo el P. 
Laurent, director espiritual del 
grupo. “Rezo para que Dios siga 
bendiciendo a los movimientos, 
para que podamos ser la luz del 
mundo y la sal de la tierra”. 

Tal vez fue esa cualidad, “la 
sal de la tierra”, la que llevó 
a la Arquidiócesis de Mobile, 
Alabama, a llegar a Encuentros 
por mediación del P. Escola-
pio Rafael Capó, director del 

Ministerio Hispano de la Región 
Sudeste de los Estados Unidos. 
La Arquidiócesis quería realizar 
un Encuentro en español para los 
jóvenes hispanos de Alabama. 

Los Encuentristas de Miami 
pasaron del 15 al 18 de enero 
dirigiendo en Fairhope, 
Alabama, el Encuentro número 1 
para 28 jóvenes adultos.

“Yo hablo español con fl uidez, 
pero dar una charla en español 
me confundió un poco, sobre 
todo en un salón con extraños 
que ni siquiera son de mi misma 
ciudad”, dijo Gabriella Gordillo, 
de 19 años. “En lugar de 
pensarlo mucho, abrí mi corazón 
y recé para que todo saliera 
bien”, añadió. 

Las bendiciones espirituales 
viajaron en ambas vías. 
Mientras estaban en Alabama, 
los Encuentristas de Miami 
presenciaron cómo duermen los 
desamparados en el invierno 
y cómo las actuales políticas 
de inmigración impactan a las 
familias inmigrantes. 

“Aunque la mayoría de los 
jóvenes eran ciudadanos de los 
Estados Unidos, los padres, o 
bien habían sido deportados 
o (estaban) escondiéndose de 
Inmigración”, dijo García. “Tu-
vimos dos o tres que nacieron en 
México y Guatemala; de hecho, 
uno de ellos cruzó la frontera 
hace sólo seis meses”.

Los miamenses también expe-
rimentaron algo a lo que no esta-
ban acostumbrados en el Sur de 
La Florida, que es predominante-
mente hispano: la discriminación 
cultural. Ellos superaron eso —y 
el frío — llevando música de ba-
chata y “quebradita” para bailar.

“Decidimos hacer el retiro en 
español no sólo porque nos lo 
pidieron, sino porque queríamos 
que no tuvieran miedo de su 
cultura”, dijo García. “No 
importa de dónde eres, porque 
Dios nos ama a todos”.

Después de haber probado 
la evangelización fuera de 
casa, Encuentros Juveniles está 
buscando difundir los retiros 
en todo Estados Unidos e 
internacionalmente —con lluvia 
o sol, con nieve o arena.

“Hay una necesidad en los 
jóvenes del mundo de encontrar 
a Cristo, de tener ese encuentro 
con Él, y es nuestro deber y 
responsabilidad que se realice”, 
dijo Ponte.

Para obtener más información 
sobre los Encuentros Juveniles, 
visite: www.encuentrosjuveniles.
com/ o su página de Facebook 
en: www.facebook.com/
encjuveniles.

Encuentros Juveniles: Para transformar vidas en cualquier latitud 

Con su icónico estandarte borgoña que muestra el brazo derecho de Cristo y el mensaje “Tú eres la luz 
del mundo”, los miembros de Encuentros Juveniles posan para una foto en grupo cuando dirigían el primer 
Encuentro en Alabama. En la fi la de atrás: Marcos Mirabent, Robert Barcia,  Alexander Gómez, Mark Gómez, 
Gabriel Aguilera, CJ Cristóbal, Peter Fleitas, y Héctor Daniel Ponte. En la fi la delantera: Gaby Gordillo, Zoila 
Murgado, Rebecca García, Vicky Cheena Martínez, Eli Martínez y Carolina Hernández.
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Rocío Granados
La Voz Católica

El 30 de noviembre del 2014, primer 
Domingo de Adviento, comenzó el Año 
de la Vida Consagrada, que culminará 
el día de la fi esta de la Presentación del 
Señor, el 2 de febrero del 2016. El año fue 
proclamado por el Papa Francisco.

¿Y qué es la Vida Consagrada? 
“La Vida consagrada es ser total y 
exclusivamente para Dios, para su 
servicio y para el servicio de la Iglesia 
y de la humanidad”, dijo la Hna. Ana 
Margarita Lanzas, directora de la Ofi cina 
de Religiosos de la Arquidiócesis de 
Miami y miembro de la comunidad 
religiosa Siervas de los Corazones 
Traspasados de Jesús y María, fundada en 
Miami.

Todos los cristianos están consagrados 
a Dios por el bautismo, pero los 
consagrados, en este caso, son hombres y 
mujeres que en algún momento específi co 
recibieron un llamado especial de Dios.

“Este llamado es a consagrarnos a 
Él, de manera total y exclusiva, donde 
libremente dejamos todo lo que es bueno 
y lícito para ser solo y exclusivamente de 
Él”,  dijo la Hna. Lanzas. 

“Los consagrados recibimos este 
llamado de Dios, lo sentimos en nuestro 
corazón y nos adentramos en un proceso 
de discernimiento donde lo confi rmamos” 
añadió. 

Una vez que se confi rma, “se busca 
el lugar donde se desea vivir”, explicó, 
refi riéndose a las diferentes comunidades 
religiosas con sus diferentes carismas, 
o sea, “una forma de vida, un camino,
un itinerario espiritual y apostólico que 
vaya a ser la tierra donde esta semilla se 
siembre y entonces el árbol crezca”.

Lo “bueno y lícito” que se deja atrás 
es el matrimonio, el tener hijos y tener 
bienes, entre otras cosas.

La vocación consagrada a la vida 
religiosa tiene tres votos: Los votos de 
pobreza, de castidad y de obediencia. 

Mediante el voto de castidad, los con-
sagrados renuncian a todo amor que no 
sea exclusiva y únicamente el de Dios. 
También se renuncia a todos los apegos 
humanos. 

“Renunciamos a formar una familia de 
sangre, pero no renunciamos a formar una 
familia, porque formamos una familia en 
la vida religiosa con nuestros hermanos 

o hermanas”, dijo la Hna. Lanzas. “No
dejamos de ser madres. No tendremos 
hijos naturalmente, pero tenemos hijos e 
hijas espirituales que amamos con todo 
nuestro corazón y les servimos, y nos 
donamos y nos gastamos para el bien de 
todos ellos”.

Mediante el voto de pobreza, los 
consagrados renuncian a la acumulación 
de bienes materiales para ellos mismos. 
Las comunidades religiosas tienen 
que cumplir con las responsabilidades 
económicas como todas las personas: 
“no vivimos del aire, tenemos que pagar 
medicinas, estudios, vivienda, etc.”, 
explicó. Pero la comunidad se encarga 
de proveer todo lo necesario para que los 
religiosos puedan caminar más libremente 
hacia la meta, y estar siempre dispuestos 
a realizar el trabajo o misión apostólica 
que tengan que desarrollar.

El voto de obediencia consiste en 
cumplir todas las reglas del instituto, y en 
obedecer a los superiores, al Padre o la 

Madre General, a los provinciales y a los 
superiores inmediatos. 

“Por medio del voto de obediencia los 
religiosos ofrecen a Dios su libertad para 
disponerse a cumplir en todo su voluntad, 
y así realizar sus designios de amor mani-
festados a través de la autoridad legítima 
de cada instituto”, señaló la Hna. Lanzas. 

“Para nosotros, los religiosos, nuestro 
camino de santidad se recorrerá siempre 
a través de los votos que profesamos. 
Debemos trabajar arduamente y buscar 
seriamente el camino de la perfección y 
la santidad. No olvidemos que aunque 
seamos religiosos o consagrados, 
necesitamos una continua conversión. 
Nosotros, como todos, sufrimos la 
herida que nos dejó el pecado original 
y debemos estar vigilantes para que 
nuestras opciones de vida estén de 
acuerdo a los valores evangélicos, a 
nuestro carisma fundacional y siempre 
haciendo la voluntad del Señor. Que el 
Espíritu Santo sea quien rija toda nuestra 
existencia” agregó.

Los consagrados, además tienen un lla-
mado especial a la vida de oración. “Te-
nemos que orar, no solamente la Liturgia 
de las Horas, que todos los consagrados 
rezamos, incluso el Papa, sino también un 
tiempo de oración personal, meditación 
de la Palabra de Dios; asistir a la Misa 
diariamente, recibir al Señor sacramen-
talmente, confesarnos frecuentemente e 
interceder por las necesidades de nuestros 
hermanos”. 

Una vida de oración profunda es 
necesaria, porque “si uno no está 
alimentándose de Dios, ¿qué va a dar? Y 

Pasa a la página 11

La Vida Consagrada es ser “total y exclusivamente” para Dios

Marlene Quaroni/FC
La Hna. Mary Patricia Hale, de las Hermanas de Notre Dame de Namur, que estaba 
celebrando sus 70 años de vida religiosa, reza el Padre Nuestro.
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Con sus “perturbadoras” historias, que 
pueden hacer que el espectador “sienta la 
necesidad de pedir disculpas”, éste no es 
un video de los que normalmente se ven 
en el Centro Pastoral de la Arquidiócesis. 
Por otra parte, el abuso sexual no es 
tampoco un tema habitual.

Sin embargo, es algo que la Arquidióce-
sis está enfrentando frontalmente  —más 
de 250 veces al año— con sus talleres 
Virtus/Protegiendo a los Hijos de Dios. 
Una combinación de videos y conferen-
cias, los talleres han capacitado a cerca de 
150,000 personas en toda la Arquidiócesis 
desde el 2003.

El taller de tres horas de duración es un 
requisito para cualquier persona que tra-
baje con la Arquidiócesis —sacerdotes y 
laicos, empleados y también voluntarios. 
En una sesión reciente, los participantes 
vieron los videos, oyeron las conferencias 
y participaron en conversaciones, orien-
tándose por medio de un cuaderno de 
ejercicios de 11 páginas.

“No es un tema fácil de tratar”, recono-
ció Jan Rayburn, coordinadora arquidio-
cesana del Programa de Ambiente Seguro, 
durante el taller que se dio en marzo. 
“Pero si no lo hacemos, ¿quién gana?”

Sus 15 oyentes permanecieron en 
silencio: todos sabían la respuesta.

El primero de los dos videos de 33 
minutos de duración presentó a varias 
víctimas, incluyendo a un niño de 10 
años, una niña de 12 años, un hombre 
joven y una mujer joven. Ellos narraron 
sus historias acerca de cómo ciertos 
adultos ganaron su confi anza, y con 
frecuencia la de sus padres y maestros, 
para luego  abusar de ellos.

El segundo video presentó ideas 
acerca de cómo mantener a los niños 
separados de aquellos que pueden desear 
hacerles daño, tales como investigar a los 
voluntarios y cerrar los espacios que no es 
necesario usar.

“Increíble... da miedo”, fue la reacción 
de Jonelle Pollard durante un descanso. 
Ella está tomando el taller para enseñar 
una clase de psicología en la Universidad 
Barry. “Tengo nueve sobrinas y sobrinos. 
Esto hace que quieras poner más 
atención”, dijo.

Producido bajo el sello VIRTUS —una 
palabra del latín que signifi ca “valor, 
fuerza moral, excelencia, vale la pena” — 
el programa de capacitación fue creado 
por National Catholic Risk Retention 
Group (Grupo Nacional Católico de 
Prevención del Riesgo) para sensibilizar 
a los adultos sobre los peligros del abuso 
sexual infantil. El grupo encontró que 
muchas escuelas tienen programas para 
capacitar a los niños contra el abuso, pero 
se hace poco para los adultos.

El programa ha sido adoptado por más 
de 100 diócesis, que han capacitado a más 
de 2 millones de adultos católicos desde 
el 2002.

Pero cuando la Arquidiócesis empezó 
a requerir Virtus en el año 2003, Rayburn 

encontró mucha resistencia. Ella entendía, 
pero se mantuvo en que el programa es 
necesario para todos los que tienen acceso 
a los niños, incluidos los voluntarios en 
eventos sociales como los carnavales de 
las parroquias.

“El cumplimiento es difícil, pero si un 
evento atrae a los niños, también puede 
atraer a los depredadores”, dijo.

Para Javier Cardona, miembro de la 
iglesia St. John XXIII, en Miramar, la 
mayor revelación del día fue que no hay 
un perfi l estándar del abusador.

“Él (abusador) podría ser cualquiera”, 
dijo Cardona, que ha solicitado ser 
ministro extraordinario de la Eucaristía. 
“No lo puedes identifi car. Podría ser 
incluso una mujer”, agregó.

También vio el valor de tomar el taller, 
a pesar de que lo más probable es que 
no tenga contacto con niños. “Tengo dos 
hijos, uno de 20 y el otro de 18 años; se 
puede decir que han pasado esa edad. 
Pero estoy en una comunidad y mis hijos 
van a ser padres algún día. Es un trabajo 
que nunca acaba”.

La sobrina de Cardona, Yimalisse 
Nazario, dijo que vio poco material nuevo 
en los videos: Ella trabajó asesorando 
víctimas de tráfi co humano el verano 
pasado.

 “Fue un repaso, bueno, con información 
precisa”, dijo Nazario, residente de Dania, 
que planea trabajar como consejera del 
Programa de Menores Refugiados de las 
Caridades Católicas de la Arquidiócesis. 
“Dentro de nuestra comunidad, las 
personas tienen que ser más conscientes 
de estas cosas, para verlas de otra 
manera”.

La capacitación de Virtus en la 
Arquidiócesis de Miami es más práctica 
que la de los programas aplicados en otras 
diócesis, algunos de los cuales permiten 
tomar el taller por internet. Rayburn dijo 
que los expertos coinciden en que muchas 
víctimas de abuso sexual nunca lo 
denuncian. Explicó que la Arquidiócesis 
quiso que las sesiones de capacitación se 
realizaran en persona, a fi n de “promover 
la recuperación, así como también la 
protección”.

Sanar y proteger son también 
prioridades para Lisa Pinto, directora de 
Recursos Humanos de la Arquidiócesis. 
Durante su charla en el taller de marzo, 
Pinto señaló pasajes del Catecismo de 
la Iglesia sobre la responsabilidad de los 
padres en la educación y la protección 
de los hijos, y para “evitar el ponerlos en 
peligro, o las malas infl uencias”.

“Y nosotros somos las manos y los pies 
de los padres”, dijo Pinto. “Por el amor y 
el plan de Dios para nosotros, tenemos la 
responsabilidad. La protección del niño es 
primordial”.

El taller de tres horas de duración es 
sólo el primer paso en la capacitación de 
Virtus, dijo Rayburn. Cada participante 
recibe boletines mensuales por correo 
electrónico. Su objetivo fi nal es tener 
un coordinador local en cada parroquia 
y escuela de la Arquidiócesis, que se 
asegure de que se tomen las huellas 

digitales de todos,  que se comprueben los 
antecedentes y que se presenten informes 
anuales de cumplimiento. “Tenemos 
que cambiar la cultura con la educación 
continua”, dijo Rayburn.

Pero, después de cientos de talleres 
con miles de personas, queda una 
pregunta: ¿Cómo saber si el proceso 
está funcionando? Al igual que otros 
programas similares, VIRTUS tiene éxito 
si algo —en este caso, el abuso— no 

vuelve a ocurrir.
“Es posible que nunca veas el bien que 

estás haciendo”, reconoce Rayburn. Pero, 
a veces, hay algún indicio.

Después del taller más reciente, en 
marzo, una mujer se le acercó y le dijo 
que ella también había sido una víctima 
del abuso. “Dijo que se sentía agradecida 
por el programa”, señaló Rayburn.

Y eso ocurre al menos una vez por cada 
taller, agregó.

En defensa de los niños frente a los abusadores

Jim Davis/FC
Los participantes del Taller de Virtus escuchan a Jan Rayburn al mismo tiempo que siguen 
el tema en sus libros de trabajo.
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“Tenía miedo de decírselo a 
mis padres”, dijo un niño.

“Traté de salir de la camioneta, 
pero no me dejó”, dijo una niña. 
“Me hizo cosas que no debía  
haber hecho”.

Éstas y otras 
historias reales 
contadas por 
las víctimas de 
abusos son la 
razón por la que 
Jan Rayburn 
comparte el 
trabajo de 
liderar la 
capacitación de 
Virtus con otros 
73 facilitadores.

“Emocionalmente, es 
agotador”, dijo Rayburn, 
coordinadora del Programa 
de Ambiente Seguro de la 
Arquidiócesis. “He visto los 
videos cientos de veces y todavía 
me afectan”.

Las víctimas que aparecen en 
pantalla son actores, no obstante, 
las víctimas reales los guían en 
el estudio.

“Podríamos haber utilizado 
[a las víctimas], pero, eso sería 
volverlas a hacer víctimas”, dijo 

Rayburn. “Pero todos los demás 
fueron ellos mismos, incluyendo 
a los depredadores”.

Y los depredadores suelen 
camufl arse, de acuerdo con el 
video y el libro de trabajo que 
lo acompaña. Contrariamente 
a las creencias populares, los 
depredadores no son por lo 
general extraños que puedan ser 

detectables. 
En nueve de 

cada 10 casos, 
son personas 
que la víctima 
conocía y en las 
que confi aba, 
dijo Rayburn: 
en la mayoría 
de los casos un 
miembro de la 
familia, como un 
tío, un padre o 

padrastro/madrastra, o un amigo 
de la familia, un entrenador, 
un maestro, un consejero de 
campamento, o incluso otro 
niño.

Los videos de Virtus han 
cambiado con los años, y los 
presentadores, como Rayburn, 
han ganado experiencia. Antes 
el programa mostraba a un 
depredador como un “tipo raro 
en un parque infantil”, dijo. 
“Ahora lo mostramos como 
alguien que podría ser un amigo 

o un vecino”.
Un abusador dice que tuvo 

contacto con niños como 
entrenador de softbol, como 
dueño de una pista de patinaje, 
incluso, vistiéndose como 
Santa Claus. Estos métodos le  
permitieron abusar de unos 500 
menores, según sus cálculos.

Otra idea falsa es que los 
niños generalmente mienten 
sobre el abuso sexual. En el uno 
por ciento de los casos en que 
se descubre que los niños han 
mentido, se trata, por lo general, 
de niños mayores, dijo Rayburn.

“Los niños pequeños no 
pueden mentir sobre eso 

Pasa a la siguiuente página

Los videos de Virtus revelan 
la difícil situación de los niños 

—y cómo protegerlos

Escalofriantes historias, poderosas herramientas

Jim Davis/FC
Arriba: Javier Cardona, en el centro, escucha una disertación durante 
uno de los Talleres de Virtus.
Abajo: Jan Rayburn, coordinadora del Programa de Ambiente Seguro, 
de la Arquidiócesis de Miami, habla en un Taller de Virtus.

"He visto los videos 
cientos de veces y 

todavía me afectan."
—Jay Rayburn
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CRUCERO POR LAS ISLAS
GRIEGAS Y MADRID

14 DE SEPTIEMBRE 2015
Visitando: Atenas, Estambul, Kusadasi, 
Santorini, Creta, Rhodas, Symi, Chíos, 

Mykonos y Madrid

CANYON COUNTRY
2 DE OCTUBRE 2015

Visitando: Scottsdale, Sedona, Grand    
Canyon National Park, Monument Valley, 
Lake Powell, Bryce Canyon National Park, 

Zion National Park y Las Vegas

INDIA
24 DE OCTUBRE 2015

Visitando:
New Delhi, Agra, el Sur de la India, 

Dubái y Abudabí

CRUCERO DE FIN DE AÑO
26 DE DICIEMBRE 2015

Visitando: 
Falmouth-Jamaica, Georgetown-Grand

Cayman, Cozumel-México, Nassau-Bahamas
Abordo del MSC Divina

¡EL MUNDO TE ESPERA Y 
BRU MED TRAVEL TE LLEVA!EXCURSIONES CRUCEROS BOLETOS AÉREOS HOTELES

PARA MÁS DETALLES
6557 CORAL WAY, MIAMI, FL 33155  -  WWW.BRUMEDTRAVEL.COM  -  TEL. 305.262.1727

ISLAS CANARIAS
CON CASTILLA, LEÓN y MADRID

20 DE JUNIO 2015
Visitando: Las Palmas, Lanzarote, Tenerife, La 
Gomera, Camora, Ávila (Celebrando los 500 

años de Santa Teresa), León, Burgos y Madrid

LABOR DAY
EN MEDELLÍN, COLOMBIA

4 DE SEPTIEMBRE 2015

4 Noches en Medellín Colombia

EUROPA DEL ESTE
10 DE JULIO 2015

Visitando:
Berlín, Varsovia, Cracovia, Praga, 

Budapest y Viena

NORTE DE ESPAÑA y LOURDES
26 DE JULIO 2015

Visitando: Pontevedra (Parador), Santiago de
Compostela, Ourense, Cangas de Onís (Para-
dor), Picos de Europa, Covadonga, Santander,

Lourdes, La Rioja (Parador) y Madrid

EXCURSIONES CONDUCIDAS POR  2015                                     

Viene de la página anterior
porque no lo entienden”, dijo. 

“Entonces, cuando dicen que fueron 
abusados, el 99 por ciento de las veces 
están diciendo la verdad”.

El segundo video presentó cinco pasos 
para impedir a los abusadores el contacto 
con los niños y para identifi car sus 
métodos.

Una de esas medidas fue entender cómo 
actúan los depredadores: se ganan la 
confi anza de los padres como un amigo 
más de la familia, incluso, encantan a 
toda la comunidad con su carisma. La 
preparación es frecuentemente reforzada 
con conversaciones e imágenes por 
internet.

Un segundo paso es la prevención: 
investigar a todos —al personal y a 
los voluntarios— los que pueden tener 
contacto con los niños: las solicitudes de 
trabajo escritas, la verifi cación de antece-
dentes penales, las entrevistas cara a cara, 
la verifi cación de referencias, incluso 
las huellas digitales. La Arquidiócesis 
exige las huellas digitales de sus 9,000 
empleados y miembros del clero cada 
cinco años, y de entre 10,000 y 12,000 
voluntarios cada año, según explica Mary 
Ross Agosta, directora arquidiocesana del 
Programa de Ambiente Seguro.

El tercer paso consiste en el monitoreo 
de todos los ministerios y programas 
—cerrando las habitaciones que no se 

utilizan, controlando quien tiene las 
llaves, instalando fi ltros de internet, 
asegurándose de que los adultos no 
se queden a solas con ningún niño, 
desarrollando reglas para que los adultos 
fi rmen al dejar y al recoger a los niños.

Cuarto paso: estar alerta acerca del 
comportamiento de un menor: si se 
vuelve demasiado tranquilo o demasiado 
agresivo, si se baña excesivamente 
o descuida su higiene personal. Los 
recursos en estos casos incluyen “la 
tolerancia, escuchar sin prejuicios” y 
la enseñanza exacta de los términos 
científi cos para nombrar las partes del 
cuerpo.

Por último, reportar cualquier sospecha 
que se te nga. Si usted cree que un niño 
es o ha sido víctima de abuso, primero 
llame a las autoridades o a la línea de 
ayuda directa de La Florida (1-800-962-
2873), después llame a la línea directa 
arquidiocesana de abuso (1-866-802-
2873). Y en casos de peligro inmediato, 
llame al 911.

“Preste atención a sus presentimientos, 
si algo no le parece correcto”, dijo 
Rayburn.

Ella admitió que hablar es el paso más 
difícil. Pero agregó que no es sólo hacer 
lo correcto  —es la ley.

“En la Florida cada adulto es un 
informante obligatorio”, dijo. “Usted debe 
reportarlo a las autoridades”.

Escalofriantes historias,…
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En Redlands, Homestead, se está 
llevando a cabo la construcción del primer 
monasterio de las Madres del Monte 
Carmelo en nuestra Arquidiócesis. Con 
la llegada de ocho religiosas Carmelitas 
Descalzas a Miami se fundó la primera 
comunidad 
contemplativa 
de clausura en la 
tradición de Santa 
Teresa de Jesús, el 
15 de octubre del 
2001.

Durante los tres 
primeros años, ellas 
se establecieron 
en una casa 
que pertenecía 
a la parroquia 
St. Thomas the 
Apostle, en South 
Miami, y desde el 
2004 han vivido 
provisionalmente 
en un edifi cio que pertenece a la parroquia 
Immaculate Conception, en Hialeah. 

Desde su llegada han manifestado su 
deseo de tener su propio monasterio donde 
establecerse para vivir su vocación. En una 
de las frecuentes visitas que Mons. Agustín 
A. Román les hiciera a las hermanas, éstas 
le dijeron que un acaudalado donante iba 
a regalarles una casa grande para mudarse 
y establecer su monasterio, pero Mons. 
Román les aconsejó que no aceptaran la 
oferta, y les sugirió que lo construyeran con 
el aporte generoso de todos los fi eles de la 

Florida, a imitación de lo que él hizo con la 
construcción de la Ermita de la Caridad, y 
de esta forma todos se sentirían partícipes 
de esta obra en la que aportarían su granito 
de arena. 

La Madre Teresa, Superiora de la 
Comunidad, dijo: “A partir de ese momento 
entendimos perfectamente los benefi cios 
que traería para las hermanas y para los 

fi eles esta iniciativa 
de Mons. Román, 
y pusimos manos a 
la obra y nos dimos 
a la tarea de tocar 
los corazones de 
muchas personas 
cercanas a la 
orden carmelitana, 
e incluso nos 
acercamos a 
algunas personas 
no cristianas o no 
creyentes, y les 
invitamos a unirse 
a esta obra con su 
aporte”.

En el año 2009, 
gracias a los ahorros obtenidos con el 
trabajo de la comunidad y, gracias a la 
Providencia de Dios manifestada, se pudo 
comprar la parcela de terreno necesario en 
Homestead. Después de pasar por los largos 
procesos de aprobación de permisos para la 
construcción, se pudo comenzar la edifi ca-
ción del monasterio en agosto del 2014.

“Durante estos meses de construcción del 
convento”, explicó la Madre Superiora, “las 
personas nos han colaborado con dinero; 
unas con mucho, otras, con poco; alguien 
nos ha regalado materiales de construcción; 

En el Monasterio de la Santísima Trinidad de las Carmelitas Descalzas

Maqueta del monasterio. 
Así quedará la 

construcción cuando 
se concluya.

El monasterio todavía en construcción.
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Mons. Agustín Román les 
sugirió que construyeran 

el monasterio con el aporte 
generoso de todos los fi eles 

de la Florida.

algunos arquitectos, ingenieros y 
proyectistas no nos han cobrado por la 
elaboración de los planos constructivos, 
etc.” Por otra parte, precisó, “también 
hemos recibido ayuda de otros monasterios 
de los Estados Unidos y México.” 

Hay que subrayar que las hermanas no 
se han quedado con los brazos cruzados y 
aportan también con su esfuerzo y con su 
economía, pues muchos de los fondos que 
obtienen por su labor cotidiana de distribuir 
las hostias a las comunidades, se destinan 
a la construcción del monasterio. Debido 
a que los costos de la construcción son 
muy elevados y a que les apremia 
el concluir su obra, ellas 
han pedido un permiso 
especial para salir 
de la clausura y 
visitar algunas 
parroquias de la 

Arquidiócesis con el objetivo de recaudar 
fondos.

“Les pedimos a los párrocos que nos 
permitan visitar las comunidades en los ho-
rarios de Misas, los fi nes de semanas”, dijo 
la Madre Alba Mary; “allí les presentamos 
a los fi eles quienes somos, nuestra misión 
en la Iglesia y el proyecto que tenemos, y 
luego les invitamos a que nos ayuden, ya 
sea con donaciones o comprándonos unas 
galletitas deliciosas, maní, almendras o 
granolas garapiñadas que elaboramos en 
nuestra casa, o comprándonos artículos 
religiosos y artesanías religiosas que pone-
mos a la venta antes y después de las misas, 
en las puertas de los templos que estamos 
visitando”, explicó. “La respuesta de los 
fi eles ha sido maravillosa y les estamos 
muy agradecidas a quienes nos han dado lo 
mucho o lo poco que han podido”.

Un monasterio contemplativo es para las 
monjas no sólo el lugar donde viven: es el 
lugar donde asisten a la Eucaristía y rezan 
el Ofi cio Divino; es también el lugar donde 
trabajan, ya sea en la sacristía, en la cocina, 
en el jardín, en la huerta, en la costura o 
en otras labores. Dentro del convento se 
desarrolla toda la vida de estas hermanas, 
por lo que la estructura debe tener todo lo 
necesario para ello.

Aun falta mucho por hacer en esta 
edifi cación. Ya se ha dado por concluida 
la construcción de paredes y techos 
del edifi cio, pero faltan recursos para 
continuar la etapa de acabado, que incluye 

Izquierda: “La respuesta de los fi eles ha sido maravillosa y les estamos muy agradecidas a 
quienes nos han dado lo mucho o lo poco que han podido.”
Arriba: “Les invitamos a que nos ayuden… comprándonos artículos religiosos y artesanía 
religiosa que ponemos a la venta antes y después de las misas en las puertas de los templos 
que estamos visitando.”

la colocación de puertas y 
ventanas de los corredores, 
la capilla y las habitaciones 
(llamadas celdas) 
de las hermanas; 
también es 

necesario revestir los pisos, colocar 
lámparas e interruptores de luz, pintar, 
etc., de modo que las hermanas necesitan 
recursos para la compra de los materiales y 
el pago de la mano de obra.

En la actualidad, la comunidad la integran 
12 religiosas, pues a las fundadoras se les 
han sumado cuatro vocaciones locales. Con 
la construcción de este monasterio, ellas 
tendrán las condiciones necesarias para 
admitir otras vocaciones, que esperan por 
ello para consagrarse totalmente al servicio 
de oración que estas religiosas brindan a la 
Iglesia.

“Las monjas contemplativas estamos 
llamadas a cooperar espiritualmente con 
los apostolados de la vida activa”, dijo 
la Madre Teresa. “Damos una aportación 
concreta a la evangelización, al ecumenis-
mo, a la extensión del Reino de Dios; es 
una aportación eminentemente espiritual, 
que constituye el alma y el fermento de 
las iniciativas apostólicas. Mientras los 
misioneros se ocupan de hablarle a la gente 
de Dios, nosotras nos ocupamos de hablarle 
a Dios de la gente”.

Las hermanas continúan su labor de 
buscar ayuda entre las comunidades, pero 
si nuestros lectores quieren dar su aporte 
individual, pueden enviar su donativo a:

Discalced Carmelite Nuns, Inc.
4525 West 2nd Avenue
Hialeah, FL  33012
También se pueden comunicar con ellas 

por medio del telefono 305-558-7122.
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Difícilmente pasa una semana sin que 
un incidente de acoso a un estudiante o a 
un adolescente llene los titulares a nivel 
nacional, con la aparente ampliación 
del problema por parte de los medios 
sociales.

Pero el mismo problema —y las 
mismas soluciones— se aplican al 
comportamiento de intimidación a adultos 
en organizaciones, familias y lugares de 
trabajo. La intimidación afecta incluso 
a adultos mayores y a los ancianos, de 
acuerdo con una especialista de nuestra 
comunidad y autora de un libro que ha 
estudiado el problema de la intimidación 
en el mundo moderno.

“Al igual que a nuestros hijos, a quienes 
les tenemos que recordar todo el tiempo 
lo que es un comportamiento adecuado y 
como interactuar con extraños, tenemos 
que hacer lo mismo con nuestras personas 
mayores: decirles que son valiosas, 
queridas, y si hay alguien que les está 
haciendo algo que no les hace sentir 
bien, tenemos que recordarles que no es 

aceptable de ningún modo que alguien 
degrade a otro ser humano, ya sea al 
principio o al fi nal de su vida”, dijo 
Meline Kevorkian, directora asociada de 
la Universidad Nova Southeastern y ex 
profesora de una escuela católica en el 
Sur de La Florida.

Kevorkian —quien no tiene relación 
alguna con Jack Kevorkian, el promotor 
estadounidense de la eutanasia— es 
coautora de dos libros, Tackling Bullying 
in Athletics: Guidelines for Modeling 
Appropriate Behavior (“Lucha contr a la 
intimidación en los deportes: Guías para 
modelar un comportamiento adecuado”) y 
101 Facts about Bullying: What Everyone 
Should Know (“101 datos sobre la 
intimidación: Lo que todo el mundo debe 
saber”).

Kevorkian califi ca la intimidación a 
adultos y a las personas de la tercera edad 
como una “epidemia silenciosa” que tiene 
un costo material en el lugar de trabajo y 
en el hogar.

Pero cuando la gente oye a los líderes 
de su comunidad, al clero o a líderes 
corporativos, hablar sobre la intimidación 
entre adultos, dijo, esto hace que todos 

se den cuenta de cómo las personas 
deben ser tratadas y lo que es un 
comportamiento aceptable.

“Es muy útil ofrecer este mensaje 
verbalmente... para que la gente no tenga 
que sufrir en silencio”, señaló Kevorkian. 
“Nuestras personas mayores valen 
mucho, y si las degradamos no pueden 
ayudar a enseñar a las generaciones más 
jóvenes”, agregó.

En los años 1990 y a principios del 
2000, cuando Kevorkian escribía una 
columna para The Miami Herald y 
enseñaba en la escuela St. Mark, en 
Southwest Ranches —y más tarde en la 
escuela secundaria Archbishop Edward 
A. McCarthy, que está cerca— se 
familiarizó bastante con la preocupación 
de los padres  de 
familia sobre la 
intimidación.

“Mucha gente 
escribía con 
preguntas sobre las 
burlas entre niñas 
en la escuela”, dijo, 
y agregó que el 
público comenzó a 
prestar más atención 
a la intimidación 
con la llegada de 
Myspace, Facebook, 
Twitter, los mensajes 
de texto, Instagram 
y otras herramientas 
de los medios 
sociales por internet.

Más tarde, 
investigó el 
tema con otros 
educadores. 
Escribiendo libros 
y hablando sobre 
esto, llegó a la 
conclusión de que 
la intimidación 
perjudica tanto a las 
víctimas como a los 
perpetradores.

La respuesta 
cristiana adecuada 
a cualquier tipo de intimidador, dijo, es 
ayudar a ambas partes a sanar y a seguir 
adelante.

“En lugar de verlos como personas 
malas [los agresores] sólo están 
adoptando comportamientos que 
tienen que cambiar y si los ignoramos, 
entonces nosotros estamos victimizando 
a los (agresores) tanto como al niño 
intimidado”, indicó Kevorkian.

Añadió que la intimidación ha 
demostrado ser un tema difícil de 
enfrentar para los padres, para el personal 
de la escuela y para los empleadores.

“En las escuelas católicas tenemos el 
ambiente perfecto para abordar el cómo 
debemos de tratarnos entre nosotros, y 
se puede hablar de religión y crear una 
cultura individual dentro de nuestra Fe”, 
dijo, y agregó que aquellos jóvenes que 
no son educados acerca de los tipos de 
conductas de intimidación a temprana 
edad, se pueden convertir en adultos 

que ven la intimidación como una parte 
normal de la vida e  interactúan con otros 
adultos y personas de la tercera edad de 
esa manera.

Todo el mundo tiene un papel que 
desempeñar en la prevención de la 
intimidación a adultos, dejando saber a las 
personas que no están solas, reportando 
el comportamiento de intimidación y 
estableciendo protocolos sobre cómo 
abordar el problema en el mundo real, 
añadió Kevorkian.

“Corresponde a los espectadores que 
sean testigos del hecho, el ponerlo de 
manifi esto de manera segura, a través de 
las líneas directas, de los [departamentos] 
de Recursos Humanos y de los 
supervisores. Usted no es débil si reporta 

que fue tratado de 
manera inadecuada, 
o que está siendo 
intimidado”, dijo.

Kevorkian hablará 
sobre el tema el 
miércoles 29 de 
abril, a las 7:30 p.m., 
como invitada de 
Women’s Guild, la 
asociación femenina 
de la parroquia 
St. Gregory, en 
Plantation. El 
evento comunitario 
gratuito, “What Do 
You Know About 
Adult Bullying?” 
(¿Qué sabe usted 
sobre la intimidación 
a adultos?), tendrá 
lugar en el centro 
parroquial.

Karen Wasowicz, 
presidenta de 
Women’s Guild, 
que cuenta con 80 
miembros, dijo que 
hombres y mujeres 
de todas las edades 
están invitados al 
evento. Las edades 
de los miembros de 

la asociación, dijo, oscilan entre los veinte 
y tantos y los 90 años de edad.

“Estamos abriendo este evento a los 
hombres, porque sabemos que algunas 
mujeres pueden abrirse y confi ar [sobre el 
comportamiento de intimidación] en los 
hombres cercanos, y los hombres podrían 
reconocer esos comportamientos como 
intimidación”, dijo Wasowicz.

Añadió que “este tema podría ayudar 
a las mujeres en cualquier lugar y de 
cualquier edad, entorno social, lugar de 
trabajo y en los hogares de ancianos”.

PARA SABER MÁS
Meline Kevorkian tiene un sitio web, 

preventingbullying.net, con consejos 
y otros recursos para prevenir la 
intimidación.

Para obtener más información acerca 
de su charla del 29 de abril en Women’s 
Guild, de la parroquia St. Gregory, llame 
a Karen Wadowicz al 954-560-4005.

La intimidación a adultos y ancianos es una “epidemia silenciosa”

“No es aceptable de 
ningún modo que 
alguien degrade a 

otro ser humano, ya 
sea al principio o al 
fi nal de su vida.” 

— Meline Kevorkian, 
directora asociada de la 

Universidad Nova Southeastern.

Una educadora enfatiza que es una 
conducta inaceptable para los niños tanto 

como para los adultos
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Con frecuencia 
se escribe sobre lo 
mucho que se sufre 
en este mundo. Los 
noticieros abundan en 
víctimas de guerras, 
de homicidios, de 
accidentes fatales 
y de toda clase de 
calamidades. No se 
puede negar que hay 
mucho dolor por 
doquier.

Pero a esta 
incontrovertible realidad debe añadirse 
otra verdad muy consoladora: El 
sufrimiento no excluye necesariamente a 
la felicidad.

¡Cuántas madres desgastan sus vidas 
al cuidado de un hijo o hija enfermos! 
El amor materno endulza los sinsabores 
de renunciar a paseos y diversiones por 
atender al paciente incurable. El amor 
tiene las llaves de la felicidad.

Lo que se capta a nivel 
del amor natural, puede 
admirarse con mayor 
esplendor en el plano 
sobrenatural.

El cristiano sabe —sí 
sabe, pues la fe es un 
saber superior en cuanto 
que participa del saber 
divino—, que el mayor 
bien para la humanidad, 
la redención del género 
humano, no se realizó sin la 
crucifi xión del Salvador.

Desde entonces, los 
discípulos del Crucifi cado-Resucitado 
experimentan gozo al compartir los 
sufrimientos del Señor. Cuando a los 
primeros apóstoles los azotaban y les 
prohibían difundir el cristianismo, ellos 
salían del suplicio “contentos de haber 
sufrido aquel ultraje por el nombre de 
Jesús” (Hech.  5:41). Todos los apóstoles, 
excepto San Juan, fueron martirizados. 
Hubo muchos mártires durante los tres 
primeros siglos de la era cristiana. No 

iban al suplicio llorando o maldiciendo, 
sino cantando himnos de alabanzas. 
¿Masoquismo? No, sino que la lúcida fe y 
el amor les absorbían el poderoso instinto 
de conservación, y les hacían sentirse 
felices al cruzar el umbral de la muerte 
hacia la vida eterna.

Con la paz constantiniana, año 313, se 
cierra la primera era de los mártires, y 
cobra fuerzas una nueva modalidad de 
santidad y de identifi cación con Cristo 
doliente: el monacato, primero eremítico 
o en soledad, y luego cenobítico o 
comunitario. Se vio como un sacrifi cio 
incruento, una crucifi xión con los clavos 
de la pobreza, la castidad y la obediencia. 
Esa institución subsiste hasta nuestros 
días bajo el nombre de vida consagrada, 
y es fuente de felicidad para miles de 
cristianos(as). También el clero de rito 
latino vive gozosamente la cruz del 
celibato consagrado.

Siempre la Iglesia exhortó a sus hijos 
a ofrecer sus cruces en unión con Cristo 

por la salvación del mundo. 
Esa prédica cuajó en una 
corriente de espiritualidad 
bajo el nombre de Aposto-
lado de la Oración. Surgió 
en Francia, año 1844, y se 
mantiene actual. Sus aso-
ciados comienzan el día con 
el ofrecimiento de obras. 
Ofrecen sus actividades 
y pasividades (sufrimien-
tos) como aporte libre al 
sacrifi cio de Cristo, que se 
perpetúa en la Eucaristía. Y 
también encomiendan las 

intenciones del Papa y de los obispos. Ese 
ejercicio del sacerdocio común es fuente 
de alegría y consuelo para tantas perso-
nas que sufren a causa de enfermedades, 
penurias económicas, pérdida de seres 
queridos y tantas contrariedades propias 
de “este valle de lágrimas”.

Sólo conduce a la infelicidad el 
sufrimiento al que no se le ve sentido.

ebarriossj@gmail.com

Viene de la página 4
si uno no está en constante comunicación 
con el Señor, ¿cómo se va a fortalecer?”, 
añadió.

“Es también de gran importancia la 
devoción a la Santísima Virgen. Ella ha de 
ocupar un lugar muy importante en la vida 
de todo consagrado; es nuestra Madre y es 
modelo de consagración total a Dios y de 
disponibilidad total a servirle’’.

Para los consagrados, la proclamación 
del Año de la Vida Consagrada ha sido muy 
signifi cativa, ya que es un llamado a toda la 
Iglesia a redescubrir el don y la misión de 
ellos. Es algo que los consagrados “teníamos 
en el corazón y en la mente”, dijo la Hna. 
Lanzas, anotando que ha habido años 
dedicados a diferentes áreas, como el Año de 
la Eucaristía (2004 – 2005), proclamado por 
San Juan Pablo II, y el Año Sacerdotal (2009 
-2010), proclamado por Benedicto XVI.

El Papa Francisco, en su carta apostólica 
dirigida a los religiosos por el Año de la 
Vida Consagrada, citó la Exhortación 
Apostólica Vita Consecrata del Papa San 
Juan Pablo II: “Ustedes no solamente tienen 
una historia gloriosa para recordar y contar, 
sino una gran historia que construir. Pongan 
los ojos en el futuro, hacia el que el Espíritu 
los impulsa para seguir haciendo con ustedes 
grandes cosas”.

También el lema escogido para este año, 
“Despierten al mundo”, les dice mucho a los 
religiosos. 

“El Papa Francisco lo ha dicho en 
diferentes encuentros con los religiosos en 
Roma. Hay que despertar al mundo en un 
momento en que el testimonio de la vida 
consagrada es sumamente necesario”, dijo 
la Hna. Lanzas. “Desafortunadamente, en 
las ultimas décadas ha habido un descenso 
notable en las vocaciones a la vida religiosa. 
En este año de gracia los religiosos debemos 
despertar al mundo y a las familias para que 
contemplen el esplendor y la belleza de esta 
vocación”.

Según los datos más recientes obtenidos 
de la Agencia Fides, entre los años 2011 y 

2012, se notó una disminución global de 
10,677 mujeres en el número de religiosas, 
marcadamente en Europa y en América —
aunque hubo un aumento de cerca de 3,000 
en África y Asia— para un total de 702,529 
religiosas en todo el mundo. 

Por otro lado, el número de religiosos (no 
sacerdotes) ha aumentado ligeramente con 
respecto al año anterior, de 55,085 a 55,314. 
Este aumento se ha registrado en todos los 
continentes con excepción de América.

La Hna. Lanzas dijo que las familias 
están sufriendo mucho, entre otras cosas 
por la falta de fe, por el apego a lo material 
y por no darle prioridad a los valores 
fundamentales. También los jóvenes 
confrontan grandes retos, como el vivir en 
un mundo donde el placer y lo más fácil son 
el camino más común a seguir. 

“Con todo eso, ¿cómo tú cultivas las 
vocaciones? Fortaleciendo a las familias, 
creciendo en la Fe, volviendo a lo esencial, 
y fomentando una cultura de amor, 
servicio, solidaridad, y de entrega amorosa 
a los demás. No debemos perder las 
esperanzas. Mientras existimos hay siempre 
la posibilidad de mejorar, de crecer, de 
encontrar a Dios, de amarlo y dejarse amar 
por Él. Es allí donde la Iglesia tiene que 
ponerse a trabajar”, enfatizó.

El Papa ha suscitado este Año de la Vida 
Consagrada precisamente para decirle al 
mundo: “¡Oigan!, el mundo no es solamente 
eso que están viendo. Miren el ejemplo de 
estos hombres y mujeres que lo dejan todo 
por el Todo, que se entregan en alegría, 
en generosidad, en plenitud, y se realizan 
en esta vocación tan hermosa. Mírenlos, 
recemos por ellos”, señaló la Hna. Lanzas.

La celebración del Año de la Vida 
Consagrada también coincide con el 50 
aniversario de la Constitución Dogmática 
Lumen Gentium sobre la Iglesia, que en 
el capítulo sexto trata sobre los religiosos; 
y del decreto Perfectae Caritatis sobre la 
renovación de la vida religiosa. Ambos 
documentos fueron promulgados durante el 
Concilio Vaticano II.

Vida Consagrada

Marlene Quaroni/FC
El Hno. Marista Norbert Rodrigue, que celebra 75 años de vida religiosa, recibe un abrazo 
de Ileana Roque, asistente administrativa de la Ofi cina de Asuntos Religiosos.

P. Eduardo 
Barrios, SJ

Sufrimiento y felicidad

“El amor 
tiene las 

llaves de la 
felicidad.”

¿Quiere vender?¿Quiere vender?

Anúnciese en:Anúnciese en:
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Como muchos jóvenes 
centroamericanos, Julio 
Calderón emigró de forma ilegal 
a Estados Unidos junto con su 
hermano gemelo y otro hermano 
menor, buscando reunirse con 
sus padres y huyendo de la 
violencia en su natal Honduras. 

“Cuando tienes más de 15 
años, las maras te están tratando 
de reclutar, y era muy difícil ver 
morir a una persona todos los 
días”, dijo.

Su travesía duró 
aproximadamente 25 días. 
Pasaron por Guatemala y 
México. “Algunas veces sin 
comer, otras te levantan a las 
dos de la mañana”, dijo. Tenían 
que caminar en una completa 
oscuridad y manteniéndose 
callados para evitar que 
reconocieran su acento 
extranjero y los deportaran.

Casi 10 años después y 
asentado en el Sur de La Florida, 
Calderón cursa su último año de 
economía y ciencias políticas 
en FIU (Florida International 
University). Está planeando 
entrar a la escuela de leyes, 
con la mira de convertirse, 
dentro de 15 a 20 años, en el 
primer representante estatal 
de La Florida de origen 
centroamericano.

Pero los planes de Calderón 
corren el riesgo de no realizarse, 
porque llegó al país 30 días 
después de haber cumplido 16 
años y no es elegible para recibir 
los benefi cios de la Acción 
Diferida para los llegados en la 
infancia, DACA.

“Me dio mucha pena”, dijo 
Calderón al enterarse de que no 
califi caba para los benefi cios de 
DACA, pero “sigo estudiando 
aunque no tenga la oportunidad 
de tener papeles”.

El tema migratorio “tiene 
un impacto muy grande en 
esta universidad, donde dos 
terceras partes de los estudiantes 
son latinos, muchos de ellos 
son inmigrantes y están en 
estado irregular”, dijo Jorge 
Duany, director del Cuban 
Research Institute (Instituto de 
Investigaciones Cubanas) de 
FIU.

El instituto fue uno de 
los organizadores del panel 
de discusión Diferentes 
Perspectivas sobre la Reforma 
Migratoria, que se llevó a cabo 
el 18 de marzo en la universidad. 
Entre los otros organizadores 
estaban otras organizaciones 
afi liadas con FIU: el Center 
for Humanities in an Urban 

Environment (Centro de 
Humanidades en un Ambiente 
Urbano); el Latin American 
and Caribbean Center (Centro 
Latinoamericano y Caribeño); 
y el Exile Studies Program 
(Programa de Estudios sobre el 
Exilio), entre otros. 

“Lo que necesitamos hacer 
y no lo podemos hacer sin el 
apoyo del Congreso es reparar 
el sistema migratorio, que 
está roto”, dijo Mons. Thomas 
Wenski, Arzobispo de Miami y 
uno de los integrantes del panel 
de discusión.

“La Ley de Ajuste Cubano 
debería servir como ejemplo 
de cómo deberíamos tratar a 
los inmigrantes, porque los 
cubanos han sido el grupo 
inmigrante más exitoso en 
la historia estadounidense”, 
dijo el Arzobispo. “Aparte de 
sus propios talentos, una de 
las razones es la existencia 
de la Ley de Ajuste Cubano, 
bajo la cual pueden obtener la 
residencia legal al año de estar 
aquí; y cinco años después, la 
ciudadanía”.

Por el hecho de que los 
inmigrantes cubanos tienen 
el benefi cio de esta ley, “no 
deberíamos pedir que sean 
maltratados como todos los 
demás; deberíamos tratar a 
todos tan bien como tratamos a 
los cubanos, porque si la ley de 
Ajuste Cubano funciona para los 
cubanos, puede funcionar para 
todos los demás”, añadió.

La abogada de inmigración 
Dahlia Walker-Huntington, 
quien también formó parte del 
panel de discusión, dijo que la 
reforma migratoria es importante 
incluso para los no inmigrantes, 
porque los millones de personas 
que viven indocumentadas 
contribuyen económicamente 
al país cada día, pero no tienen 
siquiera licencia de conducir. 

“Conducen porque no tienen 
otra opción. Trabajan y llevan a 
sus hijos a la escuela, no tienen 
seguro y nos ponen a mí y a ti en 
peligro”, dijo.

Por su parte, Helen Aguirre 
Ferré, periodista y analista 
política, dijo que ambos partidos 
políticos deberían hablar para 
hacer algo juntos y ayudar al 
país. 

“En un corto periodo de 
tiempo, el 40 por ciento de la 
fuerza laboral será hispana. 
Las comunidades minoritarias 
(afroamericanos e hispanos) 
tienen más hijos que los blancos 
[no hispanos]. Desde una 
perspectiva económica tiene 
sentido”, agregó.

También el panel se ocupó 

de las razones por las cuales las 
personas emigran a los Estados 
Unidos. 

“No es una decisión fácil, 
nadie toma este tipo de 
decisión de forma ligera”, dijo 
la panelista Gepsie Metellus, 
directora ejecutiva del Centro 
Comunitario Haitiano Sant La. 

Refi riéndose a los inmigrantes 
haitianos, dijo que realizar este 
viaje en las condiciones en las 
que lo hacen no es tomar un 
crucero; hasta la fecha no se 
sabe el número de personas que 
se han ahogado en el mar.

A diferencia de lo que 
se piensa, que la gente 
indocumentada llega en botes o 
caminando por la frontera, “la 
realidad es que la mayoría de los 
indocumentados entraron con 
visas. Pero para haber tomado 
la decisión de subir al avión que 
los trajo y dejar todo atrás, debe 
haber habido un factor pujante 
que les está causando salir”, dijo 
Walker-Huntington.

“El factor atrayente para 
venir a Estados Unidos es que 
todos quieren vivir el sueño 
americano, o quieren tener la 
educación o la oportunidad de 
ser quien ellos quieren ser”, 
agregó. “Estados Unidos es el 
único país en el mundo en el 
que puedes haber nacido en un 
albergue y, si te lo propones 
y trabajas duro, te puedes 
convertir en el presidente de esta 
universidad. Las oportunidades 
que tenemos acá son mayores 
que en ningún otro lugar”.

Los millones de 
indocumentados “ya son parte 
de la sociedad estadounidense, 
incluso si no tienen una situación 
legal; tienen hijos y esposos 

ciudadanos estadounidenses, 
están integrados en nuestra 
sociedad”, dijo Mons. Wenski. 
“Se les debe dar estatus legal. 
Si los dejamos fuera, estamos 
creando una nueva casta baja, 
que es fácilmente explotable, 
porque no tienen protección 
legal”. 

Mons. Wenski dijo que los 
obispos estadounidenses apoyan 
la acción ejecutiva que anunció 
el presidente Barack Obama en 
noviembre del 2014 —aunque 
está suspendida temporalmente 
debido al fallo de un juez de 
Texas, por considerar que el 
presidente se extralimitó en sus 
poderes ejecutivos. 

El decreto presidencial 
extendió el programa DACA —
acción diferida para inmigrantes 
que llegaron al país cuando 
eran menores de 16 años— y 
creó DAPA, un programa de 
acción diferida para padres 
de ciudadanos o residentes 
permanentes de Estados Unidos. 
Este programa benefi cia a cinco 
millones de indocumentados, 
para que puedan vivir y trabajar 
legalmente en Estados Unidos 
por tres años, sin acceso a 
residencia o ciudadanía. 

“Es una buena medida 
temporal para algunos 
inmigrantes, pero no es 
una solución permanente. 
Seguimos peleando por una 
reforma migratoria”, enfatizó al 
Arzobispo.

Dijo también que por más 
de 10 años la Conferencia de 
Obispos Católicos ha estado 
insistiendo en una reforma 
migratoria integral, que de la 
ciudadanía a los más de 11 
millones de indocumentados que 

están en este país; que busque 
la reunifi cación familiar de los 
menores sin acompañantes que 
están cruzando la frontera, y que 
garantice el trabajo legal para los 
que trabajan en las industrias del 
servicio y la agricultura.

Por su parte, Calderón, 
quien también es activista pro 
inmigrantes de Students Working 
for Equal Rights, o SWER 
(Estudiantes que Trabajan por 
la Igualdad de Derechos), la 
Coalición de Inmigrantes de 
La Florida, y Dream Defenders 
FIU, (Defensores de los 
Soñadores), dijo que a pesar 
de la suspensión de la acción 
ejecutiva se están preparando 
para la implementación de 
DACA y DAPA, y que van a 
empezar a crear talleres e ir a las 
escuelas para dar a conocer a los 
estudiantes indocumentados que 
sí es posible ir a la universidad.

 “Muchos no saben que los 
estudiantes indocumentados 
sí pueden ir a la universidad. 
Es un poco caro, pero en los 
últimos años ha habido cambios. 
Hay muchas más becas, 
oportunidades de conseguir 
un trabajo para los estudiantes 
que aplican para el DACA 
y la oportunidad de pagar 
como estudiantes residentes”, 
dijo. “No recibimos ayuda 
fi nanciera porque eso es algo 
federal, pero sí hay muchas más 
oportunidades que en los años 
anteriores”.

“Cuando eres activista no 
solamente estás por ti mismo, 
sino por las demás personas, y 
el hecho que las demás personas 
hayan adquirido un permiso de 
trabajo también es agradable”, 
agregó Calderón.

La Ley de Ajuste Cubano sirve para las demás comunidades inmigrantes
Integrantes del panel 
de discusión sobre la 

reforma migratoria. 
Desde la izquierda: 

Helen Aguirre Ferré, 
periodista y analista 

política; Mons. 
Thomas Wenski, 
Arzobispo de la 

Arquidiócesis de 
Miami y miembro 
del Comité sobre 
Inmigración de la 

Conferencia de 
Obispos Católicos 
de Estados Unidos; 

Dahlia Walker, 
abogada de 

inmigración, y Gepsie 
Metellus, directora 

ejecutiva del Centro 
Comunitario 

Haitiano Sant La.

Rocío Granados
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Evangelio según San Juan (10:11-
18). En aquel tiempo, dijo Jesús: Yo soy 
el buen Pastor. El buen pastor da la vida 
por sus ovejas. En cambio, el asalariado, 
el que no es el pastor ni el dueño de 
las ovejas, cuando ve venir al lobo, 
abandona las ovejas y huye; y el lobo se 
arroja sobre ellas y las dispersa; porque 
a un asalariado no le importan las ovejas. 
Yo soy el buen Pastor, porque conozco 
a mis ovejas, y ellas me conocen a mí, 
así como el Padre me conoce a mí, y yo 
conozco al Padre. Yo doy mi vida por las 
ovejas. Tengo, además, otras ovejas que 
no son de este redil y es necesario que 
las traiga también a ellas; escucharán 
mi voz, y habrá un solo rebaño y un solo 
Pastor. El Padre me ama porque yo doy 
mi vida para volverlas a tomar. Nadie me 
la quita, yo la doy porque quiero. Tengo 
poder para darla y lo tengo también para 
volverla a tomar. Éste es el mandato que 
he recibido de mi Padre.
Refl exión: 

Todo el que cree en Jesús entra a formar 
parte de su rebaño, del cual Él es el dueño 
cuidadoso y abnegado. El “Yo soy” del 

comienzo del discurso quiere expresar 
que Él es pastor absoluto, de una manera 
única, total, por lo que es capaz de dar 
hasta la vida por sus ovejas. El Señor no 
sólo conoce a los suyos, sino que los ama 
hasta el extremo.
Para pensar: 

 Aquel que, a la manera de Jesús, 
desempeñe algún ministerio, servicio 
o responsabilidad en la Iglesia, está 
invitado a hacer de su actividad una 
auténtica mediación de salvación; es 
decir, que su entrega no sólo debe ser 
generosa, sino sobre todo ser puerta y 
puente para que aquellos a los que sirve 
puedan escuchar solo la voz de Cristo y 
no la suya propia. 

Para refl exionar: 
 La convivencia de las ovejas con su 
pastor es de tal naturaleza que, aunque 
se hubieran mezclado los rebaños, a la 
voz de su pastor las ovejas respondían 
inmediatamente, separándose del resto 
y sin faltar ninguna. Los que son de 
Jesús deberán ser capaces de distinguir 
con claridad su voz y seguirla con deci-
sión en todo momento.

Evangelio según San Marcos (16:15-
20). En aquel tiempo, se apareció Jesús 
a los Once y les dijo: Vayan por todo el 
mundo y prediquen el Evangelio a toda 
la creatura. El que crea y se bautice se 
salvará; el que se resista a creer será 
condenado. Éstos son los milagros que 
acompañarán a los que hayan creído: 
arrojarán demonios en mi nombre, 
hablarán lenguas nuevas, cogerán 
serpientes en sus manos y, si beben 
un veneno mortal, no les hará daño; 
impondrán las manos a los enfermos, y 
éstos quedarán sanos. El Señor Jesús, 
después de hablarles, subió al cielo y 
está sentado a la derecha de Dios. Ellos 
fueron y proclamaron el Evangelio por 
todas partes, y el Señor actuaba con 
ellos y confi rmaba su predicación con los 
milagros que hacían.
Refl exión: 

El Resucitado envía a todos a la gran 
misión. El momento de la partida hacia el 
Padre es también el comienzo del anuncio 

del Evangelio a todas las naciones 
sobre la faz de la tierra. La Fe es para 
compartirla y anunciarla.
Para pensar: 

 La Ascensión de Jesús a los cielos no 
es más que un cambio en la manera de 
estar presente en su comunidad. Por el 
bautismo los creyentes asumen la vida 
de Cristo sumergiéndose en el misterio 
de su entrega. Más que un rito de agua, 
signos y palabras, el sacramento del 
bautismo es el comportamiento diario 
del creyente que vive su Fe, la alimenta 
y la comparte. 

Para refl exionar: 
 Hasta el fi n de los tiempos la Iglesia ha 
sido enviada a predicar el Evangelio, a 
sanar toda enfermedad del alma y del 
cuerpo, confi ada sólo en que la Fe será 
capaz de librarla del mal y los peligros, 
dispuesta a meterse dentro de todas las 
culturas y las lenguas; anteponiendo el 
Evangelio a la seguridad personal o al 
propio benefi cio.

Evangelio según San Juan (15:26-
27; 16:12-15). En aquel tiempo, dijo 
Jesús a sus discípulos: Cuando venga el 
Defensor, que yo les enviaré a ustedes 
de parte del Padre, el Espíritu de la 
verdad que procede del Padre, él dará 
testimonio de mí y ustedes también darán 
testimonio, pues desde el principio han 
estado conmigo. Aún tengo muchas 
cosas que decirles, pero todavía no 
las pueden comprender. Pero cuando 
venga el Espíritu de la verdad, él los irá 
guiando hasta la verdad plena, porque no 
hablará por su cuenta: sino que dirá lo 
que haya oído y les anunciará las cosas 
que van a suceder. Él me glorifi cará, 
porque recibirá de mí lo que les vaya 
comunicando. Todo lo que tiene el Padre 
es mío. Por eso he dicho que tomará de lo 
mío y se lo comunicará a ustedes.
Refl exión:

El que cree en Jesús y lo sigue, 
permanece en comunión con el Espíritu, 
que es su testigo privilegiado. De esa 
unión brota la fuerza que capacita para 
dar testimonio. Los discípulos no son 
só lo testigos creyentes, capaces de dar 

fi el testimonio de la verdad, sino que 
estarán infl amados por la extraordinaria 
presencia del Espíritu Santo para anunciar 
el mensaje de Jesús. 
Para pensar: 

 Es la fuerza del Espíritu, siempre pre-
sente en la Iglesia, la que nos permite 
entender a Jesús; es la luz dinámica que 
nos hace profundizar cada vez más en 
la Revelación y nos permite enderezar 
las torceduras de la historia y del peca-
do. No lo ha reservado para el fi nal de 
los tiempos, sino que ha comenzado a 
actuar desde el mismo instante en que 
Jesús sube al Padre.

Para refl exionar:
 El Espíritu que ha acompañado toda 
la aventura humana desde la creación 
y el paraíso, permaneció guiando el 
acontecer de su pueblo y se manifestó 
en Jesús vencedor de la muerte. El 
Espíritu Santo que animó el acontecer y 
el ministerio de Jesús sigue activamente 
presente en el pueblo santo de Dios, la 
Iglesia, que con su testimonio es fer-
mento de la transformación del mundo.

A
l c

ui
da

do
 d

e 
R

og
el

io
 Z

el
ad

a

IV Domingo de Pascua. (26 de abril del 2015)

VII Domingo de Pascua. La Ascensión del Señor. (17 de mayo del 2015)

Domingo de Pentecostés (24 de mayo de 2015)

V Domingo de Pascua. (3 de mayo del 2015)

VI Domingo de Pascua. (10 de mayo del 2015)

Evangelio según San Juan (15:1-
8). En aquel tiempo, Jesús dijo a sus 
discípulos: Yo soy la verdadera vid, y 
mi Padre es el viñador. Al sarmiento 
que no da fruto en mí, él lo arranca, y 
al que da fruto lo 
poda, para que dé 
más fruto. Ustedes 
ya están purifi cados 
por las palabras 
que les he dicho. 
Permanezcan en 
mí, y yo en ustedes. 
Como el sarmiento 
no puede dar fruto 
por sí mismo, si no 
permanece en la vid, 
así tampoco ustedes, 
si no permanecen 
en mí. Yo soy la 
vid, ustedes los 
sarmientos; el que 
permanece en mí 
y yo en él, ése da 
fruto abundante; 
porque sin mí nada 
pueden hacer. Al que 
no permanece en mí se le echa fuera, 
como el sarmiento, y se seca; luego lo 
recogen y lo arrojan al fuego, y arde. 
Si permanecen en mí, y mis palabras 
permanecen en ustedes, pidan lo que 
quieran, y se les concederá. La gloria de 
mi Padre consiste en que den mucho y se 
manifi esten así como discípulos míos.

Refl exión:
El Evangelio nos plantea esta 

permanente alternativa: Se es fi el o no 
se es fi el a Jesús; no hay medias tintas. 
La identifi cación con Cristo y con su 

modo de entender 
la vida y el destino 
humano traerá 
siempre aparejada la 
fecundidad. Conocer 
a Jesús implica 
ponerlo en el centro 
de nuestra realidad y 
emprender un camino 
transformador que 
produzca en nosotros 
frutos buenos y 
abundantes.
Para pensar:

  Se trata de 
permanecer unido 
a Cristo, porque el 
que está unido a él 
se mantiene en la 
fuente de la vida, la 
verdad y el amor. 
Para el discípulo esta 

relación no es nunca ocasional, sino 
permanente.

Para refl exionar: 
 Sin Cristo es absolutamente imposible 
dar una respuesta de fi delidad generosa 
y constante. Sin su fuerza todo estará 
marcado por la esterilidad, la tibieza y 
la mediocridad espiritual. 

Evangelio según San Juan (15:9-
17). En aquel tiempo, Jesús dijo a sus 
discípulos: Como el Padre me ama, así 
los amo yo. Permanezcan en mi amor. Si 
cumplen mis mandamientos, permanecen 
en mi amor; lo mismo que yo cumplo los 

mandamientos de mi Padre y permanezco 
en su amor. Les he dicho esto para que 
mi alegría esté en ustedes, y su alegría 
sea plena. Éste es mi mandamiento: que 
se amen unos a los otros como yo los he 
amado. Nadie tiene amor más grande 

a sus amigos que el que da la vida por 
ellos. Ustedes son mis amigos, si hacen 
lo que yo les mando. Ya no los llamo 
siervos, porque el siervo no sabe lo que 
hace su amo: a ustedes los llamo amigos, 
porque les he dado a conocer todo lo 
que he oído a mi Padre. No son ustedes 
los que me han elegido, soy yo quien los 
he elegido y los ha destinado para que 
vayan y den fruto, y su fruto permanezca, 
de modo que el Padre les conceda cuanto 
le pidan en mi nombre. Esto es lo que les 
mando: que se amen los unos a los otros.
Refl exión: 

No se puede vivir lejos de Dios, ni 
lejos del prójimo. El amor de Dios que 
habita en Jesús urge a vivir con urgencia 
esta experiencia no sólo dentro de la 
comunidad eclesial, sino también hacia 

los hombre y las mujeres de toda raza, 
cultura y condición social. 
Para pensar: 

 La vida de Jesús ofrece el testimonio de 
un camino integrador que acerca a Dios 
al ser humano y el ser humano a Dios. 
El Señor no sólo nos ama, sino que nos 
llama amigos; sin embargo, el discípulo 
podrá considerarse amigo y partícipe de 
su intimidad si cumple con el man-
damiento de la caridad fraterna. 

Para refl exionar: 
 Ser discípulo es vivir el regalo de la 
gran comunión con la vida, la palabra 
y el mensaje liberador de Jesús. En 
defi nitiva, se nos propone amar a la 
manera del Padre, que nos pone de tú a 
tú con el Hijo de Dios, que es la medida 
de ese amor. 
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AMBIENTE SEGURO
Taller de Virtus, los talleres 
ayudan a padres, maestros y 
cualquier persona que trabaje 
con niños, a darse cuenta de 
las señales de abuso sexual y 
a reconocer a los abusadores. 
Las sesiones son gratis, de tres 
horas de duración, y son requi-
sito para todos los empleados 
y voluntarios en las escuelas, 
parroquias y entidades de la 
Arquidiócesis de Miami. Para 
encontrar las sesiones, visite 
www.virtusonline.org, busque 
la palabra “registration”, en 
amarillo, localizada a la izquier-
da de la página, y seleccione 
“Miami”. Más información: 305-
762-1250. 

• Sábado, 25 de abril, 9 a.m., 
La Nueva Jerusalén, Miami, 
12123 SW 114th Place, Mia-
mi, FL 33176.

• Sábado, 2 de mayo, 10 a.m., 
Parroquia St. Mary Magdalen, 
17775 North Bay Road, North 
Miami Beach, FL 33160.

Para reportar abuso por parte 
de alguien que represente a la 
Arquidiócesis: 1-866-802-2873 
(gratis). Para reportar todas 
las alegaciones de abuso a las 
autoridades civiles: 1-800-962-
2873. 

CAPACITACIÓN 
LITÚRGICA
Taller para nuevos ministros 
extraordinarios de la Euca-
ristía, miércoles, 22 de abril, 7 
p.m., iglesia de St. Michael the 
Archangel, 2987 West Flagler 
Street, Miami. Los candidatos 
deben matricularse a través 
de sus parroquias o escuelas. 
lenriquez@theadom.org, 305-
762-1105.

CONCIERTOS
La Música De Mi Vida, un via-
je musical por las vidas de seis 
solistas. Viernes, 24 de abril, 
8 p.m., iglesia de St. Dominic, 
5909 N.W. Seventh Street, 
Miami. 786-693-0722, miami-
promucom@gmail.com. 

Bienes Center for the Arts, 
escuela de St. Thomas Aqui-
nas, 2801 S.W. 12th Street, 
Fort Lauderdale. Adultos: 
$24.99; estudiantes $12, más 
tarifas por servicio. 954-513-
2272, joe.basi@aquinas-sta.
org, www.bca-sta.org:

• 25to Aniversario de Fushu 
Daiko. Viernes, 24 de abril; 
el Sushi Bar abre a las 5 p.m. 
y la función comienza a las 
7 p.m. Su música combina 
los tradicionales tambores y 
ritmos de Japón con estilos 
musicales de todo el mundo.

Mozart Graces, miércoles, 13 
de mayo, 7:30 p.m., con el coro 
y la orquesta de Epiphany. Ar-
tistas invitadas: Julia Corone-
lli, arpista, y Emma Gerstein, 
fl autista. Parte de la Serie de 
Conciertos de la Iglesia de Epi-
phany, 8235 S.W. 57 Ave., Mia-
mi, 305-667-4911.

Coros de Niños de la Arqui-
diócesis, sábado, 16 de mayo, 
7 p.m., Maurice Gusman Con-
cert Hall, 1314 Miller Dr., Co-
ral Gables, FL 33146. Incluirá 
diferentes coros de toda la Ar-
quidiócesis. Boletos: $25 en la 
puerta. (954)476-5200.

Concierto de Verano de Star-
burst, con el Cuarteto de Cuer-
das Amernet y el pianista Paul 
Posnak. Sábado, 30 de mayo, 
7:30 p.m., Broad Performing 
Arts Center, Barry University, 
115th Street N.E. Second Ave-
nue, Miami Shores. Parte de la 
Serie de Conciertos de St. Mar-
tha y Yamaha, 305-751-0005, 

http://saintmartha.tix.com.

EDUCACIÓN EN LA 
FE
Los 10 Mandamientos, con 
sacerdotes y profesionales 
de la Arquidiócesis de Miami, 
como Mons. Tomas Marín, Ro-
gelio Zelada, Josefi na Chirino, 
y el Arzobispo Thomas Wens-
ki. Lunes, 7:30 p.m., hasta el 4 
de mayo, Centro de Espirituali-
dad Ignaciana, 12190 S.W. 56 
Street, Miami. 305-596-0001.

¿Son compatibles la Justicia 
Social y el Desarrollo Econó-
mico? Seminario del Instituto 
Pedro Arrupe de Conciencia y 
Transformación Social, Centro 
de Espiritualidad Ignaciana, 
12190 S.W. 56 Street, Miami. 
305-596-0001. Las presenta-
ciones los jueves a las 7:30 
p.m., del 7-28 de mayo. 

Southeast Pastoral Institute 
(SEPI), 7700 S.W. 56 Street, 
Miami. 305-279-2333, sepimia-
mi@aol.com, www.sepi.us:

• Maestría en Ministerio Pas-
toral Hispano, acreditada por 
Barry University. Clases en 
español. 

• Principios de Pastoral Hispa-
na, con el Padre Mario Viz-
caíno, Sch. P., 27 de abril-18 
de mayo, lunes, miércoles y 
viernes, 7:30-10:30 p.m.; sá-
bados, 9 a.m.-4 p.m. 

ESPIRITUALIDAD
Horizontes de Cristiandad, 
programa para personas de 60 
años en adelante, para motivar 
un mejoramiento en las rela-
ciones humanas, y acercarse 
más a Dios. 25-26 de abril, 
8:30 a.m., iglesia de St. John 
the Apostle, 475 East Fourth 
Street, Hialeah. 786-409-3147, 
horizontesdecristiandad@cei-
miami.org. 

Devoción de los Primeros 
Sábados Reparadores, 2 de 
mayo. Pedido por la Santísima 
Virgen María a la Hermana Lu-
cía de Fátima para desagraviar 
los pecados cometidos contra 
su Inmaculado Corazón. 786-
353-2157, www.heralds.us

• Parroquia Good Shepherd, 
14187 SW 72nd Street, Mia-
mi, FL 33183, 10 a.m.

• Parroquia St. John Bos-
co, 1349 West Flagler 
Street, Miami, FL 33135, 4 
p.m.

Primer sábado de Devoción a 
Nuestra Señora de Fátima, 2 
de mayo. Procesión mensual, 

6 a.m., Rosario recitado en in-
glés y en español, seguido de 
la Misa. Parroquia St. Brendan, 
8725 SW 32nd Street, Mia-
mi, FL. 305-559-3540.

GRUPOS DE 
APOYO
Betania, ministerio arquidio-
cesano de apoyo a padres y 
madres que han perdido un(a) 
hijo(a). Primeros miércoles del 
mes, Casa Manresa, 12190 
S.W. 56 Street (Miller Drive), 
Miami, 305-596-0001.

Vida Eterna, ministerio de due-
lo de la parroquia de Mother 
of Our Redeemer, 8445 N.W. 
186th Street, Miami. Se reú-
ne el segundo jueves de mes, 
7:30 p.m., en el salón 8 del co-
legio, 305-951-1036.

MISAS Y ORACIÓN
Fiesta de María Auxiliadora y 
conclusión del Bicentenario 
de San Juan Bosco, domingo, 
24 de mayo, 12:30 p.m., iglesia 
de Immaculate Conception, 4497 
West First Avenue, Hialeah. Pre-
sidida por: Padre Manny Álvarez, 
párroco. 305-822-2011.

Misa de sanación, cada se-
gundo viernes de mes, 7:30 
p.m., iglesia de San Isidro, 
2310 Martin Luther King Blvd., 
Pompano Beach, y presidida 
por el Padre Julio Rivero, TOR. 
954-971-8780.

PREPARACIÓN Y 
ENRIQUECIMIENTO 
MATRIMONIAL 
Las Bodas de Caná, sábado, 
2 de mayo, 8 a.m.-1 p.m., igle-
sia de San Juan XXIII, 16800 
Miramar Parkway, Miramar. 
Cómo afrontar las crisis del 
matrimonio. $25 por pareja. 
wapinmiami@yahoo.com.

Matrimonios en Victoria, re-
tiro espiritual para parejas que 
desean mejorar su matrimonio 
y se hayan casado por la Iglesia 
o por lo civil, 2-3 de mayo, igle-
sia de Mother of Christ 14141 
SW 26 St. Miami, FL 33175,  
786-426-6941, 305-551-9621.

Camino del Matrimonio, 2-3 
de mayo, de 8-5 p.m., Southeast 
Pastoral Institute, 7700 SW 
56th Street, Miami, FL 33155. 
Programa de preparación 
matrimonial en español para las 
parejas que desean celebrar el 
sacramento del matrimonio en 
la Iglesia Católica. Inscripción 
$125, 305-226-4664, www.
caminodelmatrimonio.org

Experiencia Ágape para per-
sonas divorciadas o separa-
das. 16-17 de mayo, iglesia de 
St. Timothy, 5400 S.W. 102nd 
Avenue, Miami. 786-514-5430, 
305-362-2812.

Pre Caná, requisito de prepa-
ración matrimonial para todas 
las parejas comprometidas; 
entrenamiento sobre sacra-
mentalidad y la Teología del 
Cuerpo, de san Juan Pablo II. 
305-762-1148/1157, famlife@
theadom.org, www.miamiarch.
org/familylife.

Preparación prematrimonial 
por internet, para parejas con 
circunstancias especiales que no 
les permiten asistir a los progra-
mas en las iglesias. Único pro-
grama de preparación matrimo-
nial en línea aprobado por la Ar-
quidiócesis. 305-762-1148/1157, 
famlife@theadom.org.

Enriquecimiento matrimonial 
a través de Post Camino, 
segundo miércoles de mes en 
el SEPI, Southeast Pastoral 
Institute (SEPI), 7700 S.W., 
56th Street, Miami, 305-226-
4664. 

RETIROS
Ejercicios Espirituales de 
San Ignacio de Loyola, con 
el Padre Jesús Zaglul, S.J. 
Viernes, 24-26 de abril, 7 p.m., 
Centro de Espiritualidad Igna-
ciana, 12190 S.W. 56 Street, 
Miami. 305-596-0001, www.
ceimiami.org.

Retiro de Emaús, basado en 
el evangelio de Lucas 24:13-
35, una oportunidad de creci-
miento espiritual al descubrir 
una nueva relación con Dios: 

• Para damas de Santa Bárba-
ra, 15-17 de mayo, Casa de 
Retiro Mission Service, 6751 
S.W. 185th Way, Southwest 
Ranches. 786-382-9410. 

• Para caballeros de St. Patrick, 
24-26 de abril, Youth Center 
Retreat House, 3333 South 
Miami Ave., Miami. 786-316-
8879, 305-725-1400, 786-
232-1979, emausstpatrick@
gmail.com.

• Para caballeros de Santa 
Bárbara, 29-31 de mayo, 
Casa de Retiro Mission Ser-
vice, 6751 S.W. 185th Way, 
Southwest Ranches. 561-
718-6236, 305-303-9053

Congreso Juvenil Lío 2015, 
29-30 de mayo, parroquia St. 
Louis, 7270 SW 120th Street, 
Pinecrest, FL 33156. Fiesta ju-
venil donde los jóvenes se reú-
nen para aprender y responder 
a las preguntas de la vida. 305-
877-0890, 305-238-7562.
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ACI/EWTN Noticias
Redacción de La Voz Católica

El Papa Francisco recordó algunos 
importantes principios y valores a 
los líderes de los países de América 
reunidos en la Cumbre las Américas de 
la Organización de Estados Americanos 
(OEA), celebrada en Panamá entre el 10 y 
el 11 de abril.

En un mensaje enviado al presidente de 
Panamá, Juan Carlos Varela Rodríguez, 
pidió que los mandatarios “lleguen a 
compromisos de colaboración en el 
ámbito nacional o regional que afronten 
con realismo los problemas y trasmitan 
esperanza”.

La Cumbre se desarrolla bajo el tema 
“Prosperidad con equidad: El desafío de 
la cooperación en las Américas”, con el 
que el Papa dice sentirse “en sintonía”.

“Estoy convencido —y así lo expresé 
en la Exhortación apostólica Evangelii 
Gaudium— de que la inequidad, la 

injusta distribución de las riquezas y de 
los recursos, es fuente de confl ictos y 
de violencia entre los pueblos, porque 
supone que el progreso de unos se 
construye sobre el necesario sacrifi cio de 
otros y que, para poder vivir dignamente, 
hay que luchar contra los demás”.

De hecho, “el bienestar así logrado 
es injusto en su raíz y atenta contra la 
dignidad de las personas. Hay ‘bienes 
básicos’, como la tierra, el trabajo y 
la casa, y ’servicios públicos’, como 
la salud, la educación, la seguridad, el 
medio ambiente…, de los que ningún ser 
humano debería quedar excluido”.

Sin embargo, el Pontífi ce cree que 
“este deseo —que todos compartimos—, 
desgraciadamente aún está lejos de la 
realidad”, puesto que “todavía hoy siguen 
habiendo injustas desigualdades, que 
ofenden a la dignidad de las personas”.

En su opinión, “el gran reto de 
nuestro mundo es la globalización de la 
solidaridad y la fraternidad en lugar de 

la globalización de la discriminación y la 
indiferencia y, mientras no se logre una 
distribución equitativa de la riqueza, no se 
resolverán los males de nuestra sociedad”.

El Papa es 
consciente del 
desarrollo que han 
experimentado muchos 
países en los últimos 
años, “pero no es 
menos cierto que 
otros siguen postrados 
en la pobreza”. Una 
de las causas que 
esgrime Francisco 
es que “gran parte 
de la población no 
se ha benefi ciado del 
progreso económico 
general, sino que 
frecuentemente se ha 
abierto una brecha 
mayor entre ricos y 
pobres”.

“La teoría del 
‘goteo’ o ‘derrame’ 
se ha revelado falaz: 
no es sufi ciente 
esperar que los 
pobres recojan las 
migajas que caen de 
la mesa de los ricos”, 
escribe Francisco, 
que después lanza 
algunas propuestas 
para ayudar a paliar 
esta situación: “son 
necesarias acciones 
directas en pro de los 
más desfavorecidos, cuya atención, como 
la de los más pequeños en el seno de una 
familia, debería ser prioritaria para los 
gobernantes”.

Y recuerda que “la Iglesia siempre ha 
defendido la ‘promoción de las personas 
concretas’, atendiendo sus necesidades 
y ofreciéndoles posibilidades de 
desarrollo”.

El Santo Padre también escribe sobre 
la inmigración, e indica que “la inmensa 
disparidad de oportunidades entre unos 
países y otros hace que muchas personas 
se vean obligadas a abandonar su tierra 

y su familia, convirtiéndose en fácil 
presa del tráfi co de personas y del trabajo 
esclavo, sin derechos, ni acceso a la 
justicia”.

Con este 
problema, “la falta 
de cooperación entre 
los Estados deja a 
muchas personas fuera 
de la legalidad y sin 
posibilidad de hacer 
valer sus derechos, 
obligándoles a 
situarse entre los que 
se aprovechan de los 
demás o a resignarse 
a ser víctimas de los 
abusos”.

“Son situaciones 
en las que no basta 
salvaguardar la ley 
para defender los 
derechos básicos de 
la persona, en las que 
la norma, sin piedad 
y misericordia, no 
responde a la justicia”.

Pero también, “in-
cluso dentro de cada 
país, se dan diferencias 
escandalosas y ofen-
sivas, especialmente 
en las poblaciones 
indígenas, en las zonas 
rurales o en los subur-
bios de las grandes 
ciudades”.

Por tanto, “sin una 
auténtica defensa 

de estas personas contra el racismo, la 
xenofobia y la intolerancia, el Estado de 
derecho perdería su legitimidad”.

El Pontífi ce termina su escrito 
dirigiéndose directamente al presidente 
de Panamá y le asegura que “los 
esfuerzos por tender puentes, canales de 
comunicación, tejer relaciones, buscar el 
entendimiento nunca son vanos”.

Además, anima a que Panamá ayude 
a “generar un nuevo orden de paz y 
de justicia y a promover la solidaridad 
y la colaboración, respetando la justa 
autonomía de cada nación”.

Mensaje Pascual del Papa Francisco y bendición Urbi et Orbi 2015

ACI/EWTN Noticias
Redacción de La Voz Católica

El Papa Francisco presidió en la mañana 
del 5 de abril la Misa de la Pascua de 
Resurrección en la Plaza de San Pedro. El 
Pontífice no pronunció la homilía, puesto que 
después leyó su Mensaje Pascual e impartió 
la tradicional bendición Urbi et Orbi (a la 
ciudad y al mundo).
En el mensaje, el Santo Padre dijo que “con 

su muerte y resurrección, Jesús muestra a 
todos la vía de la vida y la felicidad: esta vía 
es la humildad, que comporta la humillación”.
A su vez, aseguró que los cristianos “trata-
mos de vivir al servicio de los demás, de no 
ser altivos, sino disponibles y respetuosos. 
Esto no es debilidad, sino auténtica fuerza”.
Por otra parte, señaló que “quien lleva en 
sí el poder de Dios, de su amor y su justicia, 
no necesita usar violencia, sino que habla 
y actúa con la fuerza de la verdad, de la 

belleza y del amor. Imploremos al Señor 
resucitado la gracia de no ceder al orgullo 
que fomenta la violencia y las guerras, sino 
que tengamos el valor humilde del perdón y 
de la paz”.
Por ello pidió que Cristo “alivie el sufrimiento 
de tantos hermanos nuestros perseguidos 
a causa de su nombre”, en especial en 
Irak y Siria. Pidió la paz también para 
palestinos e israelíes y el fin de los conflictos 
en Libia, Yemen, Nigeria, Sudán del Sur y 

diversas regiones del Sudán y la República 
Democrática del Congo. Se acordó en 
especial de los 147 universitarios asesinados 
recientemente por terroristas yihadistas en 
Kenia, y pidió también el fin del conflicto en 
Ucrania.
Después del Mensaje, el Papa despidió a los 
fieles deseándoles una feliz Pascua. “Lleven 
a vuestras casas y a los que os encontréis 
el jubiloso anuncio de que el Señor ha 
resucitado, de que es el Señor de la vida”.

Papa Francisco a Cumbre de las América: Ayuden a los desfavorecidos y a los niños

El Papa Francisco pronuncia el Mensaje Pascual Urbi et Orbi desde el Vaticano, el 5 de abril 
del 2015.

“La teoría del ‘goteo’ 
o ‘derrame’ se ha 

revelado falaz: no es 
sufi ciente esperar que 
los pobres recojan las 
migajas que caen de la 

mesa de los ricos.”
—Papa Francisco
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En la fría madrugada 
del 28 de marzo 
de 1515, en la 
amurallada ciudad 
de Ávila —Ávila del 
Rey, de los Leales 
y de los Caballeros, 
como anuncia su 
escudo— nacía Teresa 
Sánchez de Cepeda 
y Ahumada. Llegó al 
mundo en la España 
de Felipe II, en una 
Europa dividida por la 

reforma protestante iniciada por Martín 
Lutero; cuando Hernán Cortés iniciaba 
la conquista de México, Miguel Ángel 
comenzaba a sacar del mármol de Carrara 
el “Moisés” para la tumba del Papa Julio 
II y Rafael completaba los maravillosos 
frescos de las estancias vaticanas.

Hija de Don Alonso Sánchez Cepeda, 
“a quien nadie vio nunca jurar ni 
murmurar”, y de Doña Beatriz de 
Ahumada, que entonces tenía 14 años 
de edad,  Teresa se crió en medio de una 
familia numerosa de doce hermanos, de 
los cuales tres eran del primer matrimonio 
del que había enviudado su padre. Una 
niña tan inquieta y vivaracha que, a los 16 
años, su padre debe confi arla al cuidado 
de las monjas agustinas, un convento con 
fama de muy severo y ordenado.

De la lectura de las novelas de 
caballería, Teresa pasará a la amistad de 
“buenos libros”. Lee la vida de los santos 
y su tío Pedro le regala las Epístolas de 
San Gerónimo. A los 20 años y escapada 
de su casa contra la voluntad de su 
padre, que no quería que fuese monja,  
ingresará en el monasterio carmelita 
de la Encarnación, y allí, a los 22 años,  
profesará los votos solemnes el 3 de 
noviembre de 1537.

Mujer adelantada a su tiempo, deseó 
para la Orden del Carmen un regreso al 
entusiasmo de los primeros tiempos. Para 
ello, no sólo tuvo que enfrentar una salud 
quebrantada, sino también la oposición de 
sus superiores y de la jerarquía.

La reforma propugnada por Teresa 
junto al carmelita Juan de Yépez —San 
Juan de la Cruz—, comprendió también 

a los hombres, y progresó rápidamente, 
no obstante los escasos recursos de que 
disponían los iniciadores.

Con cuatro monjas y con la aprobación 
del Papa Pío IV, Teresa comenzó la 
reforma de la orden el 24 de agosto 
de 1562, en un pequeñísimo convento 
dedicado a San José, la primera casa del 
Carmen Descalzo. 

De su andadura por toda España saldrán 
treinta y dos fundaciones; conventos 
austeros, auténticas casas de oración 
y contemplación. Siempre con la nota 
característica de una profunda alegría, ya 
que la Madre Teresa de Jesús rompió con 

las ideas de su tiempo que fundamentaban 
la vida religiosa en el temor al castigo de 
Dios. Para ella, la base de todo estaba en 
el amor y la contemplación de ese mismo 
amor divino: “el aprovechamiento del 
alma no está en pensar mucho, sino en 
amar mucho”.

Escribió mas de cuatrocientas cartas 
y, con una capacidad literaria y mística 
incomparable, tuvo tiempo para redactar 
El libro de la vida, El castillo interior o 
las Moradas, El camino de perfección y 
El libro de las fundaciones, entre otros.

Al igual que Francisco de Asís, Santa 
Teresa tuvo una gran devoción a la 

humanidad de Cristo y al lugar que ésta 
ocupa en la vida del creyente. La mística 
teresiana está fuertemente anclada en 
sólidos cimientos teológicos, en un 
camino que conduce a la fe, la esperanza 
y al amor.

Teresa confía en la mediación de la 
Iglesia, siente pasión genuina por la 
salvación de sus hermanos y hermanas y 
por la abnegada labor de los misioneros 
en todo el mundo. Sufre por la escisión 
protestante y es totalmente fi el a las 
decisiones de la Iglesia jerárquica, cuya 
oposición tuvo que sufrir más veces de lo 
que hubiera deseado.

Santa Teresa de Ávila es un portento 
de equilibrio y de sano y muy sabio 
sentido común. No está dispuesta a 
perder tiempo en devociones “bobas” y 
se aferra por completo a la ortodoxia de 
las enseñanzas de la Madre Iglesia. Sin 
temor, somete sus escritos a la Inquisición 
y no da paso alguno sin la autorización 
de sus confesores y de sus superiores. 
Sabe sentir con la Iglesia, y sin criticar a 
su orden la transforma de raíz. Desecha 
a confesores cuando los descubre poco 
aptos para guiarla espiritualmente y, sin 
renunciar a los esquemas tradicionales 
de la vida religiosa, logró renovarla por 
completo.

Junto con San Juan de la Cruz, se 
considera a Santa Teresa de Jesús la 
cumbre de la mística cristiana, y una de 
las grandes maestras de la vida espiritual 
en la historia de la Iglesia.

Este año 2015 celebramos los 
quinientos años del nacimiento de esta 
gran santa castellana, la primera mujer 
declarada Doctora de la Iglesia. Una 
maestra del equilibrio que amó y siguió 
a Jesús para encontrar en su compañía 
aquello que le permitió integrarlo todo 
perfectamente.  

Pocos como ella han experimentado 
y asumido el misterioso lugar que Dios 
debe ocupar en la vida del creyente, 
convencidos hasta lo más hondo de que 
“sólo Dios basta”.

Director Asociado de la Ofi cina de 
Ministerios Laicos.

rzelada@theadom.org

Rogelio Zelada

Sirviendo a la comunidad Católica por más de 50 años,
ahora con locales por todo el condado de Miami Dade, 

No hay mejor tranquilidad que el de planificar su servicio funeral para el futuro, 

es lo que los profetas hacían desde la antigüedad.

 
“... y, después de descolgarle, le envolvió en una sábana y le puso en un sepulcro excavado en la roca 

en el que nadie había sido puesto todavía” (San Lucas: 23, 53)

kendall funeral home 
7355 SW 117th Ave, Miami, FL 33183

786-507-8272

Teresa, la de Jesús

Estatua de Santa 
Teresa de Jesús 
junto a la Puerta del 
Alcázar de la Muralla 
de Ávila.
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